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1. Пункт, озаглавленный:
"Рассмотрение осуществления рекомендаций и решений, принятых 
Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии:

a) доклад Комиссии по разоружению;
b) доклад Конференции по разоружению;
c) о состоянии многосторонних соглашений по разоружению: 

доклад Генерального секретаря;
d) запрещение ядерного нейтронного оружия: доклад Кон­

ференции по разоружению;
e) прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разору­

жение: доклад Конференции по разоружению;
f) предотвращение ядерной войны: доклад Конференции по

разоружению;

I. ВВЕДЕНИЕ

84-52200 /...



A/39/749
Russian
Page 2

g) осуществление рекомендаций и решений десятой специаль­
ной сессии:
1) доклад Комиссии по разоружению;

' ii) доклад Конференции по разоружению;
h) односторонние меры по ядерному разоружению: доклад Ге

нерального секретаря;
1) Всеобъемлющая программа разоружения: доклад Конферен­

ции по разоружению;
j) Неделя разоружения: доклад Генерального секретаря;
k) двусторонние переговоры, касающиеся ядерного оружия;
l) Консультативный совет по исследованиям в области разо­

ружения :
1) деятельность Консультативного совета: доклад Гене

. рального секретаря;
ii) проект статута Института Организации Объединенных 

Наций по исследованию проблем разоружения",
был включен в предварительную повестку дня тридцать девятой сессии 
в соответствии с резолюциями Генеральной Ассамблеи 56/92 Н от 9 де­
кабря 1981 года и 58/185 А-P от 20 декабря 198-5 года и решени­
ем 58/447 от 20 декабря 1985 года.
2. На своем 5-м пленарном заседании 21 сентября 1984 года Генераль 
ная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила 
включить этот пункт в свою повестку дня и передать его Первому коми 
тету. .
5. На своем 2-м заседании 15 октября Первый комитет постановил про 
вести общие прения по переданным ему пунктам, касающимся разоруже­
ния, а именно: по пунктам 45-65 и пункту 142, переданному Первому
комитету Генеральной Ассамблеей на ее 27-м пленарном заседании 9 ок 
тября, а затем заслушать заявления по конкретным пунктам повестки 
дня, касающимся разоружения, и в случае необходимости продолжить об 
щие прения. Прения по этим пунктам повестки дня были проведены на 
5-56-м заседаниях с 17 октября по 12 ноября (см. А/С.1/59/PV.5-56).

/...
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4. В связи с пунктом 59 Первому комитету были представлены следую­
щие документы:

a) доклад Конференции по разоружению 1/;
b) доклад Комиссии по разоружению 2/;
c) доклад Генерального секретаря о состоянии многосторонних 

соглашений по разоружению (А/59/454);
d) доклад Генерального секретаря о Неделе разоружения (А/59/493)
e) доклад Генерального секретаря об односторонних мерах по 

ядерному разоружению (А/59/516);
f) доклад Генерального секретаря о Консультативном совете по 

исследованиям в области разоружения (А/59/549);
g) записка Генерального секретаря, препровождающая доклад Ди­

ректора Института Организации Объединенных Наций по исследо­
ванию проблем разоружения (А/59/555);

h) письмо Постоянного представителя Франции при Организации 
Объединенных Наций от 29 марта 1984 года на имя Генерального 
секретаря, препровождающее от имени 10 государств - членов 
Европейского экономического сообщества текст заявлений, 
принятых 27 марта 1984 года министрами иностранных дел Со­
общества (А/39/161—S/16456);

i) письмо Временного поверенного в делах Постоянного предста­
вительства Румынии при Организации Объединенных Наций от9 апреля 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/175);

j) письмо представителей Аргентины, Греции, Индии, Мексики, 
Объединенной Республики Танзании и Швеции при Организации 
Объединенных Наций от 23 мая 1984 года на имя Генерального 
секретаря, препровождающее совместную декларацию, принятую 
премьер-министром Индии г-жой Индирой Ганди, президентом 
Мексики г-ном Мигелем де ла Мадрид, президентом Объединенной 
Республики Танзании г-ном Джулиусом Ньерерой, премьер-

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать девятая 
сессия, Дополнение № 27 (А/59/27У.

2/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать девятая 
сессия, Дополнение № 42 (А/59/^2).

/
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министром Швеции г-ном Улофом Пальме, премьер-министром 
Греции г-ном Андреасом Папандреу и президентом Аргентины 
г-ном Раулем Альфонсином и опубликованную 22 мая 1984 года 
в Афинах, Буэнос-Айресе, Дар-эс-Саламе, Дели, Мехико и Сток­
гольме (А/39/277—s/16587);

k) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалис­
тических Республик при Организации Объединенных Наций от
1 июня 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/285— 
S/16600);

l) вербальная нота Постоянного представителя Перу при Организа­
ции Объединенных Наций от 7 июня 1984 года Секретариату 
Организации Объединенных Наций (А/39/296—S/16619);

ш) письмо Постоянного представителя Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии при Организации Объеди­
ненных Наций от 12 июня 1984 года на имя Генерального сек­
ретаря, препровождающее текст Декларации об отношениях меж­
ду Востоком и Западом и контролем над вооружениями, приня­
той на Лондонском экономическом совещании в верхах, состо­
явшемся 7-9 июня 1984 года (А/39/305);

п) письмо Постоянного представителя Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии при Организации Объеди­
ненных Наций от 14 июня 1984 года на имя Генерального секре­
таря (A/39/311-S/16629);

о) письмо Временного поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Союза Советских Социалистических Республик при Ор­
ганизации Объединенных Наций от 16 августа 1984 года на имя 
Генерального секретаря (А/39/409—S/16705);

р) письмо Временного поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Союза Советских Социалистических Республик при Ор­
ганизации Объединенных Наций от 4 сентября 1984 года на имя 
Генерального секретаря (А/39/467);

q) письмо Временного поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Того при Организации Объединенных Наций от 27 сен­
тября 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/529);

г) письмо Постоянного представителя Индии при Организации Объе­
диненных Наций от 8 октября 1984 года на имя Генерального 
секретаря, препровождающее заключительное коммюнике совеща­
ния министров и глав делегаций неприсоединившихся стран на 
тридцать девятой сессии Генеральной Ассамблеи, состоявшегося 
в Нью-Йорке 1-5 октября 1984 года (А/39/560—s/16773);

/...
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s) письмо Постоянного представителя Румынии при Организации 
Объединенных Наций от 29 ноября 1984 года на имя Генераль­
ного секретаря (А/39/720);

t) сообщение Председателя Пятого комитета от 27 ноября 1984 го­
да Председателю Первого комитета (А/С.1/39/7).
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II. РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ 
А. Проект резолюции A/C.I/39/L.4-

5. 31 октября Австрия, Египет, Мексика, Пакистан^ Швеция и Эквадор представили проект резолюции, озаглавленный "Односторон­
ние меры по ядерному разоружению” (А/С. 1/39/4..4), который был 
внесен на рассмотрение представителем Мексики на 37-м заседании 
14 ноября.
6. На своем 44-м заседании 20 ноября Комитет в результате заноси­мого в отчет о заседании голосовании принял проект резолюции А/С.1/ 
39/1..4 118 голосами против 1 при 13 воздержавшихся (см. пункт 67» 
проект резолюции А). Голоса распределились следующим образом: 3/

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганстан, Багамские Острова, Бангладеш,
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистическая Республика, Бенин, Берег Слоновой Кости,
Бирма^ Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана,
Гана, Гватемала, Гвинея, Германская Демокра­
тическая Республика, Гондурас, Греция, Дания, Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, Доминиканская Республика,
Египет, Заир, Замбия, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), 
Ирландия, Исландия, Испания, Йемен, Камерун, 
Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго, 
фба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, 
Нигер, Нигерия, Накарагуа, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама,
Перу, Польша, Республика Острова Зеленого Мыса, 
Руанда, Румыния, Самоа, Сан-Томе и Принсипи, 
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал,
Сингапур, Сирийская Арабская Республика,

3/ Делегации Буркина Фасо и Шри Ланки впоследствии сообщили, что они намеревались голосовать за проект резолюции.

/...
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Союз Советских Социалистических Республик, 
Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд,
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская Республика, 
Чад, Чехословакия, Чили, Швеция, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Ямайка.

Голосовали Соединенные Штаты Америки
против:

Воздержались: Бельгия, Германии, Федеративная Республика,
Израиль, Италия, Канада, Люксембург, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Португалия, 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Турция, Франция, Япония.

В. Проект резолюции A/C.1/39/L.3
7- 31 октября Бельгия, Германии,Федеративная Республика, Италия,
Канада, Нидерланды, Норвегия, flop туг алия, Соединенное КоролевствоВеликобритании и Северной Ирландии, 'Турции ^ Франции и Япония
представили проект резолюции, озаглавленный ^Двусторонние перего­воры , касающиеся ядерного оружия" (A/C.1/39/L-5), к числу авторов 
которого впоследствии присоединилась руанда. Проект резолюции 
был внесен на рассмотрение представителем Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии на 34—м заседании 9 ноября.
8. На своем 44-м заседании 20 ноября Комитет в результате заноси­
мого в отчет о заседании голосования принял проект резолюции А/С.1/ 
39/L.3 86 голосами против 17 при 24 воздержавшихся (см. пункт 67, 
проект резолюции В). Голоса распределились следующим образом 4/:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Бангладеш, Бахрейн,
Бельгия, Берег Слоновой Кости, Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам,Бурунди, Габон, Гаити, Гайана, Гватемала, Гвинея, Германии, Федеративная Республика, 
Гондурас, Дания, Демократическая Кампучия, 
Джибути, Доминиканская Республика, Египет,Заир, Замбия, Израиль,. Индонезия, Иордания, 
Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Камерун, Канада, Катар, Кения, Колумбия, Кувейт, Либерия,

4/ Делегация Буркина Фасо впоследствии сообщила, что она 
намеревалась голосовать за проект резолюции.

/...
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Ливан, Люксембург, Мавритания, Малави,
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Марокко, 
Нигер, Нигерия, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 
Португалия, Руанда, Самоа, Саудовская Аравия, 
Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Судан, 
Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Турция, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чили, Швеция, Щри Ланка,
Эквадор, Ямайка, Япония.

Голосовали Ангола, Афганистан, Белорусская Советская
против: Социалистическая Республика, Болгария,

Венгрия, Вьетнам, Германская,,Демократическая Республика, Демократический Йемен, Куба, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Мозамбик, Монголия, Польшая, Сирийская Арабская 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Украинская Советская Социалистическая Республика, Чехословакия.

Воздержались: Алжир, Аргентина, Багамские Острова, Бенин,Бирма, Цутан, Венесуэла, Гана, Греция,
Индия, Кипр, Китай, Конго, Маврикий, Мадагаскар, 
Мексика, Никарагуа, Перу, Республика Острова 
Зеленого Мыса, Сан-Томе и Принсипи, Суринам, 
Уганда, Уругвай, Югославия.

С. Проект резолюции А/С. 1/39/1».8
9- 1 ноября Ангола, Афганистан, Белорусская Советская Социалисти­
ческая Республика, Болгария, Венгрия, Вьетнам, Германская Демокра­тическая Республика, Зимбабве, Kfroa, Даосская Народно-Демократи- ' 
ческая Республика, Монголия, Польша, Союз Советских (Социалистичес­
ких Республик, Украинская Советская Социалистическая Республика и 
Чехословакия представили проект резолюции, озаглавленный"Ядерное
оружие во всех его видах" (A/C.1/39/L.8), к числу авторов которого 
впоследствии присоединилась Румыния. Проект резолюции был внесен 
на рассмотрение представителем Германской Демократической Республики 
на 33-м заседании 9 ноября.

/...
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10. На своем 44-м заседании 20 ноября Комитет в результате заноси­
мого в отчет о заседании голосования приянл проект резолюции А/С.1/ 
39/L.8 96 голосами против 19 при 12 воздержавшихся (см. пункт 67, 
проект резолюции С). Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Бирма, 
Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия,Бругеи Даруссалам, Буркина Фасо, Бурунди,
Б|утан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Габон, 
Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Германская Демократическая Республика,Греция, Демократический Йемен, Джибути,
Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, 
Иордания, Брак, Бран (Исламская Республика;, Йемен, Камерун, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, 
Конго, Дуба, Кувейт, Лаосская Народно­Демократическая Республика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия,
Мали, Мальдивские Острова, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Непал, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Республика Танзания,Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Макистан, 
Перу, Польша, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, 
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Фиджи, Финляндия, 
Центральноафриканская Республика,
Чехословакия, Чили, Щри Ланка, Эквадор,
Эфиопия, Югославия.

Голосовали Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная
против: Республика, Дания, БЬраиль, Б1сландия, Испания,

Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, 
Япония.

Воздержались: Багамские Острова, Берег Слоновой Кости,
Гондурас, Доминиканская Республика, Заир, 
Ирландия, Нигер, Республика Острова Зеленого 
Мыса, Руанда, Сенегал, Уругвай, Швеция.

/...
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D. Проект резолюции A/C.1/39/1.9
11. 1 ноября Германская Демократическая Республика представила
проект резолюции, озаглавленный "Обязанность государств содейство­
вать эффективным переговорам по разоружению" (A/C.1/39/L.9), 
который был внесен на рассмотрение ее представителем на 37-м за­
седании 14 ноября. Проект резолюции гласил:

"Генеральная Ассамблея,
рассмотрев осуществление рекомендация и решений, принятых 

Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии, 
первой специальной сессии, посвященной разоружению,

ссылаясь на свои соответствующие резолюции по данному 
вопросу,

сожалея о том, что в осуществлении этих резолюций не 
было достигнуто ощутимого прогресса,

подчеркивая значение Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, вновь единогласно 
и решительным образом подтвержденного всеми государствами- 
членами на двенадцатой специальной сессии в качестве всеобъем­
лющей и долгосросной основы для действий, нацравленных на 
прекращение и обращение вспять гонки вооружений,

ссылаясь на пункт 28 Заключительного документа десятой 
специальной сессии, в котором говорится, что "все народы мира 
жизненно заинтересованы в успехе переговоров по разоружению" 
и " что "поэтому все государства обязаны содействовать уси­
лиям в области разоружения", и говорится далее, что "хотя от­
ветственность за разоружение лежит на всех государствах, 
государствам, обладающим ядерным оружием, принадлежит перво­
степенная ответственность за ядерное разоружение и совместно 
с другими важными в военном отношении государствами за то, 
чтобы остановить и повернуть вспять гонку вооружений" и что 
"важно поэтому обеспечить их активное участие",

учитывая основополагающее значение разоружения для дости­
жения основной цели Организации Объединенных Наций - поддержа­
ния международного мира и безопасности и разрешения международ­
ных споров мирными средствами,

буд7/чи убеждена в том, что активное участие государств- 
членов в эффективных переговорах по разоружению настоятельно 
необходимо для выполнения их обязанности содействовать поддер­
жанию международного мира и безопасности,
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подчеркивая обязательство государств, принятое ими 
согласно нормам международного права в различных существующих 
международных документах, вести переговоры, которые привели бы 
к скорейшему заключению соглашений по мерам в области разору­
жения, в частности ядерного разоружения, и которые служат 
общей цели всеобщего и полного разоружения, .

учитывая торжественную приверженность всех государств- 
членов Заключительному документ;/ десятой специальной сессии 
и их обязательство соблюдать приоритеты в ходе переговоров по 
разоружению, согласованные в его Программе действий,

будучи встревожена растущей опасностью ядерной войны, 
которая может привести к уничтожению цивилизации на Земле,

учитывая также необходимость проведения честных, деловых 
и конструктивных переговров в духе доброй воли, направленных 
на скорейшее достижение результатов, в частности на предотвра­
щение ядерной войны, с тем чтобы спасти человечество от наи­
более серьезной опасности, стоящей перед ним,

выражая свою озабоченность в связи с попытками использо­
вать переговоры по разоружению как ширму для гонки вооружений, 
а также в связи с попытками добиться военного превосходства, 
что представляет собой серьезное препятствие для таких пере­
говоров ,

выражает мнение, что переговоры по разоружению, не пресле­
дующие цели достижения ощутимых результатов, в условиях неосла­
бевающей гонки вооружений могли бы оказать негативное влияние 
на всемирную борьбу за прекращение и обращение вспять гонки 
вооружений,

считая, что сохранение существующей двусторонней, регио­
нальной и глобальной системы соглашений об ограничении воору­
жений и разорукении, а также строгое соблюдение таких согла­
шений являются важными элементами усилий в области разоруже­
ния на всех уровнях,

1. выражает тревогу в связи с тем, что гонка ядерных 
вооружений вступила в новую, особо важную фазу;

2. выражает свою убежденность в том, что главной обя­
занностью всех государств, в частности государств, обладающих 
ядерным оружием, и других важных в военном отношении государств, 
является выполнение их обязательства, принятого в международных
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документах, а также рекомендаций и решений, принятых Гене­ральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии, и прове­
дение серьезных переговоров в духе доброй воли об ограничении 
вооружений и разоружении на основе равенства, взаимности и 
ненанесении ущерба безопасности каждой из сторон;

5. вновь призывает все государства воздерживаться от 
любых действий, результаты которых оказывают или могут оказать 
отрицательное воздействие на результаты переговоров по разо­
ружению и настоятельно призывает их устрянить препятствия, 
которые стоят на пути переговоров;

А. настоятельно призывает Конференцию по разоружению 
сконцентрировать свою работу на основных и первоочередных 
пунктах ее повестки дня, т.е. без дальнейшего промедления на­
чать переговоры по договору о запрещении испытаний ядерного 
оружия, о прекращении гонки ядерных вооружений и ядерному 
разоружению, о предотвращении ядерной войны, а также о предо­
твращении гонки вооружений в космическом пространстве, и 
активизировать переговоры по конвенции о полном к эффективном 
запрещении разработки, производства и накопления запасов хи­
мического оружия и его уничтожении;

5» призывает государства, участвующие в переговорах по разоружению вне системы Организации Объединенных Наций, 
активизировать свои усилия с целью незамедлительного достиже­
ния конкретных результатов и немедленно реализовать такие ре­
зультаты с целью создания благоприятных условий для дальней­
шего прогресса;

6. подчеркивает необходимость сохранения существующей системы двусторонних, региональных и глобальных соглашенийв области разоружения;
7• предлагает всем государствам, участвующим в перего­

ворах по разоружению и/или ограничению и сокращению вооруже­ний вне системы Организации Объединенных Наций, постоянно ин­
формировать Генеральную Ассамблею й Конференцию по разоружению о результатах таких переговоров согласно соответствующим поло­
жениям Заключительного документа;

8. рекомендует на последующих сессиях Генеральной 
Ассамблеи уделять особое внимание постоянному обзору состояния 
переговоров по разоружению на двустороннем, региональном и многостороннем уровню:". ”

12. По просьбе автора решение по цроекту резолюции A/C.l/39/i..9 
не принималось.

/
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£. Проект резолюции A/C.1/39/L.I2
13. 2 ноября Венгрия. Германская Демократическая Республика и Куба представили проект резолюции, озаглавленный "Неприменение 
ядерного оружия и предотвращение ядерной войны" (А/С.1/39/L.12), 
к числу авторов которого впоследствии присоединилась Румыния.Проект резолюции был внесен на рассмотрение представителем Герман­
ской Демократической Республики на 35-м заседании 9 ноября.
14. На 43-м заседании 21 ноября представитель Германской Демокра­
тической Республики устно внес изменение в пункт 3 постановляющей 
части проекта резолюции, заменив слово "содержащего" в четвертой 
строке пункта словами "в котором было бы сформулировано".
13* На этом же заседании Комитет в результате заносимого в отчет 
о заседании голосования принял проект резолюции A/C.1/39/L.I2 с 
устно внесенным в него изменением 95 голосами против 19 при 13 воз­державшихся (см. пункт 67, проект резолюции D). Голоса распреде­
лились следующим образом:

Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Бангладеш,Бахоейн, Белорусская Советская Социалистическая
Республика, Бенин, Болгария, Боливия, Ботсвана, Буркина Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия,Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана,
Гватемала, Гвинея, Германская Демократическая Республика, Греция, Демократический Йемен,
Джибути, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская 
Республика), Ирландия, Йемен, Камерун, Катар, 
Кения, Кипр, Конго, Куба, 1фвейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Либерия,
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские 
Острова, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, 
Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман,Пакистан, Панама, Перу, Польша, 
Республика Острова Зеленого Мыса, Румыния,
Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия,
Свазиленд, Сенегал, Сирийская Арабская Республика, 
Союз Советских Социалистических Республик,
Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Фиджи, 
Финляндия, Центральноафриканская Республика,
Чад, Чехословакия, Швеция, Щри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия.

/...
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Голосовали
против:

Воздержались

Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная 
Республика, Дания, Израиль, Исландия, Испания, 
Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, 
Япония.
Австрия, Багамские Острова, Берег Слоновой 
Кости, Бирма, Бразилия, Гаити, Гондурас, 
Доминиканская Республика, Заир, Китай, Колумбия, 
Коста-Рика, Уругвай, Филиппины, Чили.

F. Проект резолюции А/С.1/59/L.20
16. 6 ноября Ангола. Афганистан. Белорусская Советская Социали­
стическая Республика. Болгария. Венгрия. Вьетнам. Германская Демо­
кратическая Республика. Демократический Йемен. Зимбабве. Куб а. ~ 
Лаосская Народно-Демократическая Республика. Мозамбик. Монголия.
Польша. Румыния. Сирийская Арабская Республика. Украинская Советская
Социалистическая Республика. Чехословакия и Эфиопия представили
проект резолюции, озаглавленный "Запрещение ядерного нейтронного 
оружия" (A/C.1/39/L.20). Проект был внесен на рассмотрение пред­
ставителем Германской Демократической Республики на 35-м заседании 
9 ноября.
17* На своем 44-м заседании 20 ноября Комитет в результате заноси­
мого в отчет о заседании голосования принял проект резолюции А/С.1/ 
39/L.20 61 голосом против 11 при 51 воздержавшемся (см. пункт 6?> 
проект резолюции Е). Голоса распределились следующим образом %/:

Голосовали за: Алжир, Ангола, Афганистан, Бахрейн, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Бенин, 
Болгария, Ботсвана, Б|уркина Фасо, Бурунди, 
Венгрия, Вьетнам, Гана, Гвинея, Германская 
Демократическая Республика, Демократический 
Йемен, Замбия, Зимбабве, Индия, Икдонезия, 
Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), 
Йемен, Камерун, Кения, Кипр, Конго, Куба, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
Мексика, Мозамбик, Монголия, Нигер, Нигерия,

Ji/ Делегация Бахрейна впоследствии сообщила, что она наме­
ревалась воздержаться.

/...
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Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Польша, Румыния, 
Сирийская Арабская Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Сьерра Леоне, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Фиджи, 
Финляндия, Центральноафриканская Республика, 
Чехословакия, Эфиопия, Югославия.

Голосовали
против: Бельгия, Германии, Федеративная Республика,

Израиль, Италия, Канада, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, 
Япония.

Воздержались: Австралия, Австрия, Аргентина, Багамские
Острова, Бангладеш, Берег Слоновой Кости, Бирма, 
Боливия, Бразилия, Бруней Даруссалам, Бутан, 
Венесуэла, Гаити, Гайана, Гватемала, Гондурас, 
Греция, Дания, Демократическая Кампучия,
Джибути, Доминиканская Республика, Египет,
Заир, Ирландия, Исландия, Испания, Китай, 
Колумбия, Либерия, Ливан, Люксембург, Мальдив­
ские Острова, Марокко, Непал, Нидерланды,
Новая Зеландия, Норвегия, Оман, Пакистан, Перу, 
Руанда, Сенегал, Сингапур, Судан, Таиланд, 
Уругвай, Чад, Чили, Швеция, Щри Ланка, Эквадор.

°. Проект резолюций A/C.1/59/L.22 и Rev.l
18. 7 ноября Индия. Мексика. Пакистан. Уругвай. Швеция и Югославия
представили проект резолюции, озаглавленный "Ядерная зима" (А/С.1/ 39/L.22). Проект резолюции был внесен на рассмотрение представи­
телем Мексики на 37-м заседании 14 ноября и гласил:

"Генеральная Ассамблея.
напоминая, что в Заключительном документе своей первой 

специальной сессии, посвященной разоружению, указав конкретно 
на"угрозу для самого существования человечества", которую 
создает наличие ядерного оружия, она заявила, что "устранение 
угрозы мировой войны - ядерной войны - является самой острой 
и неотложной задачей современности",

/...
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отмечая, что в результате недавно проведенных атмосфер­
ных и биологических исследований были получены новые данные, 
которые указывают на то, что помимо ударной волны, теплового 
излучения и радиации ядерная война, даже ограниченного масшта­
ба, способна повлечь за собой появление дыма, копоти и пыли 
в количестве, достаточном для того, чтобы вызвать арктическую 
"ядерную зиму", которая может превратить Землю в темную холод­
ную планету с условиями, ведущими к массовому вымиранию,

отмечая далее, что такие исследования проводились и 
проводятся не только видными учеными на национальном уровне, 
но также и международным органом - Научным комитетом по проблемам окружающей среды (НКПОС) Международного совета 
научных союзов, в котором имеется исследовательская группа 
по изучению последствий ядерной войны для окружающей среды, 
в состав которой входят ученые из многих стран, в том числе 
из пяти государств, обладающих ядерным оружием,

признавая, что возможность появления "ядерной зимы" 
создает беспрецедентную угрозу для всех государств, даже для 
наиболее удаленных от ядерных взрывов, что неизмеримо расши­
ряет круг уже известных опасностей ядерной войны,

сознавая неотложную необходимость продолжать и развивать 
научные исследования для углубления знаний и понимания различ­
ных элементов и последствий "ядерной зимы",

1. просит Генерального секретаря подобрать, систематизи­
ровать и распространить в качестве документа Организация 
Объединенных Наций основные сведения из всех национальных и 
международных научных исследований по проблеме "ядерной зимы", 
которые уже опубликованы или которые могут быть опубликованы 
до У> апреля 1985 года;

2. настоятельно призывает все государства и межправи­
тельственные организации, а также неправительственные органи­
зации передать через своих представителей Генеральному секре­
тарю до вышеуказанного срока имеющиеся в их распоряжении 
соответствующие материалы, которые могут быть полезными для 
зтой цели;

3. рекомендует, чтобы доклад Генерального секретаря был 
рассмотрен на сороковой сессии Генеральной Ассамблеи в связи 
с пунктом о предотвращении ядерной войны".

/
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19* 23 ноября авторы представили пересмотренный проект резолюции
(А/С.1/39/L.22/Вет.1), озаглавленный "Климатические последствия 
ядерной войны: "ядерная зима", к числу авторов которого также
присоединились Бангладеш и Румыния. Пересмотренный проект резолю­
ции содержал следующие изменения:

a) был добавлен новый, второй пункт преамбулы, который 
гласил:

"отмечая, что, несмотря на недавние усилия ученых, 
изучение экологических и иных климатических последствий 
ядерной войны по-прежнему является важной задачей науки,"

b) первоначальный третий пункт преамбулы был опущен;
c) первый пункт постановляющей части был изменен и сформу­

лирован следующим образом:
"1. просит Генерального секретаря подобрать и рас­

пространить в качестве документа Организации Объединенных 
Наций соответствующие выдержки иэ всех национальных и 
международных научных исследований по проблеме климати­
ческих последствий ядерной войны, в том числе "ядерной 
зимы", которые уже опубликованы или которые будут опубли­
кованы до 31 июля 1985 года;".

20. На 49-м заседании 27 ноября представитель Канады предложил 
следующие устные поправки к проекту резолюции А/С.1/39/L.22/Вev.1:

a) заменить третий пункт преамбулы следующим:
"учитывая, что в некоторых из последних научных ис­

следований делается вывод о том, что ядерная война может 
вызвать крупномасштабные климатические изменения, ведущие 
согласно наихудшим предположениям, к явлению, которое 
иногда называют "ядерной зимой/' ;

b) внести изменение в пункт 1 постановляющей части и сформу­
лировать его следующим образом:

"просит Генерального секретаря подобрать и распро­
странить в качестве документа Организации Объединенных 
Наций, в пределах имеющихся ресурсов, соответствующие вы­
держки из всех национальных и международных научных ис­
следований по проблеме климатических последствий ядерной 
войны, в том числе "ядерной зимы", которые уже опубликова 
нн или которые будут опубликованы до 31 июля 1985 года".
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21. На этом же заседании Комитет провел голосование по устным 
поправкам следующим образом:

а) поправка к третьему пункту преамбулы в результате зано­
симого в отчет о заседании голосования была отклонена 63 голосами 
против 24 при 31 воздержавшемся. Голоса распределились следующим 
образом:

Голосовали за: Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная
Республика, Греция, Дания, Израиль, Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Камерун, Канада, 
Либерия, Люксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Руанда, 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Турция, Франция, Япония.

Голосовали Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
против: Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская

Социалистическая Республика, Бенин, Болгария, 
Боливия, Буркина Фасо, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Гайана, Гана, Гвинея, 
Германская Демократическая Республика,Гондурас, Демократический Йемен, Замбия, 
Зимбабве, Индия, Ирак, Иран (Исламская 
Республика), Йемен, Катар, Кипр, Конго, Куба, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Мадагаскар, 
Мали, Мальдивские Острова, Мексика, Монголия, 
Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, 
Пакистан, Панама, Перу, Польша, Румыния, 
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сирийская 
Арабская Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка,
Эфиопия, Югославия.

Воздержались: Австрия, Багамские Острова, Бирма, Бразилия,
Бруней Даруссалам, Бурунди, Габон, Гаити, 
Демократическая Кампучия, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, 
Индонезия, Иордания, Китай, Колумбия, Коста- 
Рика, Ливан, Малави, Мозамбик, Нигер, Оман, 
Сенегал, Сингапур, Судан, Сьерра Леоне, Фиджи, 
Финляндия, Эквадор, Ямайка.

/...
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b) Поправка к пункту 1 постановляющей части в результате 
заносимого в отчет о заседании голосования была отклонена 56 го­
лосами против 2? при 55 воздержавшихся. Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Бельгия, Берег Слоновой Кости,
Германии, Федеративная Республика, Дания, 
Израиль, Исландия, Испания, Италия, Камерун, 
Канада, Либерия, Ливан, Люксембург, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, Руанда, 
Сенегал, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Сьерра Леоне, (Турция, Финляндия, Франция,
Япония.

Голосовали Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
против: Бангладеш, Бахрейн, Бенин, Боливия, Бразилия,

Буркина Фасо, Бутан, Венгрия, Венесуэла, 
Вьетнам, Гайана, Гана, Гвинея, Демократический 
Йемен, Доминиканская Республика, Замбия, 
Зимбабве, Индия, Ирак, Иран (Исламская 
Республика), Йемен, Катар, Кипр, Конго, Куба, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Мадагаскар, 
Мали, Мальдивские Острова, Мексика, Нигерия, 
Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Пакистан,
Панама, Перу, Румыния, Саудовская Аравия, 
Свазиленд, Сирийская Арабская Республика, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай, 
Чили, Швеция, Щри Ланка, Эквадор, Эфиопия, 
Югославия.

Воздержались: Австрия, Багамские Острова, Белорусская
Советская Социалистическая Республика, Бирма, 
Болгария, Бруней Даруссалам, Бурунди, Габон, 
Гаити, Германская Демократическая Республика, 
Гондурас, Греция, Демократическая Кампучия, 
Джибути, Египет, Индонезия, Иордания, Ирландия, 
Китай, Колумбия, Коста-Рика, Малави, Мозамбик, 
Монголия, Нигер, Оман, Польша, Сингапур, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, 
Того,Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Фиджи, Чехословакия, Ямайка.

/.
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22. Затем Комитет в результате заносимого в отчет о заседании 
голосования принял проект резолюции А/С.1/39/L.22/Rev.1 123 голо­
сами при 10 воздержавшихся, причем никто не голосовал против 
(см. пункт 67 проекта резолюции F). Голоса распределились следу­
ющим образом:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, 
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Берег Слоновой Кости,
Бирма, Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, Бурунди,
Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Габон, 
Гаити, Гайана, Гана, Гвинея, Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, Греция, 
Дания, Демократическая Кампучия, Демократи­
ческий Йемен, Джибути, Доминиканская Республи­
ка, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская 
Республика), Ирландия, Исландия, Испания,
Йемен, Камерун, Канада, Катар, Кения, Кипр, 
Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба,
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 
Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 
Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, 
Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Панама, Перу, Польша, Португалия, 
Руанда, Румыния, Саудовская Аравия, Свазиленд, 
Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская Респуб­
лика, Союз Советских Социалистических Респуб­
лик, Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, 
Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Щри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Ямайка, Япония.

Голосовали
против:

Нет.

Воздержались: Бельгия, Германии, Федеративная Республика, 
Израиль, Италия, Люксембург, Нидерланды, 
Соединенное Королевство Великобритании и Север­
ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки,
Турция, Франция.

/
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23* 8 ноября Мексика. Швеция и Югославия представили проект резо­люции, озаглавленный "Двусторонние переговоры, касающиеся ядерного 
оружия" (A/C.1/39/L.26), который гласил:

"Генеральная Ассамблея.
напоминая, что на своей десятой специальной сессии, 

первой специальной сессии, посвященной разоружению, она одоб­
рила на основе консенсуса Декларацию, содержащуюся в Заклю­
чительном документе той сессии, в которой она, в частности, 
провозгласила, что для эффективного осуществления центральной 
роли и ответственности первостепенной важности в сфере разо­
ружения, которые принадлежат Организации Объединенных Наций 
в соответствии с ее Уставом, Организация Объединенных Наций 
должна получать надлежащую информацию о всех шагах в этой 
области, предпринимаемых на односторонней, двусторонней, 
региональной или многосторонней основе, без ущерба для хода 
переговоров,

напоминая также, что на своей двенадцатой специальной 
сессии, второй специальной сессии, посвященной разоружению, 
государства-члены вновь подтвердили свое торжественное обяза­
тельство выполнять Заключительный документ, действенность 
которого получила их единодушное и решительное подтверждение,

сожалея о том, что Союз Советских Социалистических 
Республик и Соединенные Штаты Америки прервали переговоры по 
двум направлениям относительно ядерных вооружений, начавшиеся 
30 ноября 1981 года и 29 июня 1982 года соответственно,

выражая сожаление по поводу того, что еще до того, как 
эти переговоры были прерваны, стало очевидно, они не дают 
желаемых результатов,

учитывая, что Генеральная Ассамблея неоднократно просила 
крупные государства, обладающие ядерным оружием, объявить о замораживании, включающем, в частности, запрещение всякого 
дальнейшего развертывания ядерного оружия и средств его 
доставки,

1. просит правительство Союза Советских Социалистиче­
ских Республик и правительство Соединенных Штатов Америки 
сообщить Генеральной Ассамблее до окончания ее тридцать девя­
той сессии о причинах, по которым были прерваны их переговоры, 
нынешнем положении и перспективах их возобновления;

H. Проекты резолюций A/C.1/39/L.26 и Rev.l

/...
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2. вновь настоятельно призывает оба вышеназванных 
правительства незамедлительно изучить, в качестве одного из 
путей выхода из нынешнего тупика, возможность объединения в 
единый форум проводившихся между ними переговоров по двум 
направлениям и расширения круга рассматриваемых вопросов, 
с тем чтобы они включали также тактическое ядерное оружие 
или ядерное оружие "поле боя";

3« предлагает этим правительствам рассмотреть целесо­образностьдальнейшего ведения их двусторонних переговоров в 
рамках вспомогательного органа Конференции по разоружению, 
членский состав которого мог бы быть ограничен ими самими, 
возможность, чего определенно предполагалась при утверждении 
статьи 25 правил процедуры Комитета, ныне Конференции по разоружению;

4. просит эти правительства официально объявить мора­
торий на развертывание ядерного оружия и средств его достав­
ки, с тем чтобы создать благоприятные условия для двусторон­
них переговоров, касающихся ядерного оружия;

5- вновь подтверждает свою просьбу к обеим участву­
ющим в переговорах сторонам постоянно учитывать, что этот 
вопрос затрагивает не только их национальные интересы, но и 
жизненно важные интересы всех народов мира;

6. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Двусторон­
ние переговоры, касающиеся ядерного оружия".

24. 15 ноября авторы представили пересмотренный проект резолю­ции (А/С.1/39/L-26/Rev.1), который был внесен на рассмотрение пред­
ставителем Мексики на 40-м заседании 15 ноября. В пересмотренном 
проекте резолюции содержались следующие изменения:

a) третий пункт преамбулы был изменен и сформулирован 
следующим образом:

"с сожалением отмечет прекращение двусторонних перего­
воров по двум направлениям относительно ядерных вооружений, 
начавшихся 30 ноября 1981 года и 29 июня 1982 года, соответ­
ственно, между Союзом Советских Социалистических Республик и 
Соединенными Штатами Америки";
b) пункт 4 постановляющей части был опущен, и нумерация 

последующих пунктов была изменена соответствующим образом.

/
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25. На своем 48-м заседании 26 ноября Комитет в результате зано­
симого в отчет о заседании голосования принял проект резолю­
ции А/С. 1/39/1*.26/Rev. 1 95 голосами против 11 при 22 воздержавших­
ся (см. пункт 67» проект резолюции G). Голоса распределились
следующим образом:

Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, 
Бангладеш, Бахрейн, Бенин, Берег Слоновой
Кости, Бирма, Боливия, Ботсвана, Бруней 
Даруссалам, Буркина Фасо, Бутан, Венесуэла, 
Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гвинея, Гондурас, Греция, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, 
Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак,Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, 
Камерун, Катар, Кения, Кипр, Китай, Конго,Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, Малави, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Мексика, Мозамбик, Непал, Нигер, 
Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Панама,Перу, Саудовская Аравия, 
Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Сомали, Судан, Суринам, 
Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тунис, Уганда, 
Уругвай, Фиджи, Финляндия, Центральноафрикан­
ская Республика, Чад, Чили, Швеция, Шри Ланка, 
Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали
против:

Бельгия, Германии, Федеративная Республика, 
Израиль, Италия, Канада, Люксембург, Нидерлан­
ды, Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединен­
ные Штаты Америки, Турция.

Воздержались: Австралия, Багамские Острова, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Болга­
рия, Бразилия, Венгрия, Гаити, Германская Демократическая Республика, Дания, Исландия, 
Испания, Колумбия, Монголия, Новая Зеландия, 
Норвегия, Польша, Руанда, Союз Советских Соци­
алистических Республик, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Франция, Чехосло­
вакия, Япония.

/
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26. 8 ноября Австралия. Алжир. Багамские Острова. Греция, Египет.Индия, КамертиТКипр. Коста-Рики. Либерия. Нигерия. Новергия. Пакис­
тан . Румыния. Сенегал. Того. ¥уиис. Уругвай. Финляндия, Франция,
Шри лайка. Эквадор и Югославия представили проект резолюции, озаг­лавленный "Институт Организации Объединенных Наций по исследованию 
проблем разоружения (A/C.1/39/L.30), к числу авторов которого впос­
ледствии присоединилась Бангладеш. Проект резолюции был внесен на рассмотрение представителем Нигерии на 44-м заседании 20 ноября и 
гласил следующее:

“Генеральная Ассамблея,
принимая во внимание роль исследования проблем разоруже­

ния как средства содействия принятию мер по разоружению,
ссылаясь на раздел ГГ своей резолюции 37/99 К от 13 декаб­

ря 1982 года,
1. принимает к сведению приложение II к докладу Генераль­

ного секретаря, представленному, в частности, по пункту 59 (1) 
(ii) повестки дня 6/;

2. утверждает проект статута Института Организации Объе­
диненных Наций по-исследованию проблем разоружения, принятый 
Советом попечителей Института и приложенный к докладу Генераль­
ного секретаря;

3. принимает к сведению доклад Директора Института Орга­низации Объединенных Йаций по исследованию проблем разоруже­
ния 2/\

4. вновь предлагает правительствам рассмотреть вопрос о 
внесении добровольных взносов для Института;

5. просит Генерального секретаря продолжать оказывать 
Институту административную и иную поддержку;

6. предлагает Директору Института Организации Объединен­
ных Наций по исследованию проблем разоружения ежегодно пред­
ставлять Генеральной Ассамблее доклады о мероприятиях, прове­
денных Институтом."

I. Проекты резолюций A/C.1/39/L.30 и Rev.l

6/ А/39/549.
2/ А/39/553» приложение.

/...
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27. В сообщении на имя Председателя Пятого комитета (А/С. 5/39/4-3) 
Председатель Первого комитета заявил, что в соответствии с реше­
нием 58/44? Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 1985 года Совет по­
печителей Института Организации Объединениях Наций по исследованию 
проблем разоружения пересмотрел проект статута, который был пред­
ставлен текущей сессии Генеральной Ассамблеи для рассмотрения и 
утверждения (А/59/54-91 приложение II), и просил довести пересмотрен­
ный проект статута Института до сведения Пятого комитета для приня­
тия необходимых мер, прежде чем Первый комитет вынесет по нему какое- 
либо решение. В сообщении на имя Председателя Первого комитета 
(А/С.1/59/6) Председатель Пятого комитета заявил, что в соответствии 
с установившейся практикой текст пересмотренного проекта статута, а 
также заявление Генерального секретаря об административных и финан­
совых последствиях (А/С.5/39/33) были рассмотрены Консультативным комитетом по административным и бюджетным вопросам (A/59/7/Add«°)•
В своем сообщении Председатель Пятого комитета также информировал о 
рассмотрении этого вопроса в Пятом комитете.
28. 27 ноября авторы представили пересмотренный проект резолюции (A/C.l/59/L»30/Rev*l)» в котором пункт 2 постановляющей части был 
пересмотрен я сформулирован следующим образом:

"утверждает проект статута Института Организации Объединенных 
Наций по исследованию проблем разоружения а том виде, в каком он 
содержится в приложении I к настоящей резолюции;"
29. В связи с вопросом о финансовых последствиях проекта резолю­
ции. а/с. 1/59/1,30.Rev. 1 для бюджета по программам Комитету была пред­
ставлена записка Секретариата (A/C.1/59/L.82).
50. На своем 56-м заседании 5 декабря Комитет провел голосование 
по проекту резолюции А/С.1/59/L.50/Rev.1 следующий образом:

а) пункт 2 постановляющей части в результате заносимого в 
отчет о заседании голосования был принят 88 голосами против 5 при 18 
воздержавшихся. Голоса распределились следующим образом 6/:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Ангола, Аргентина,
Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, Берег 
Слоновой Кости, Бирма, Боливия, Бразилия,
Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, Бутан, 
Венесуэла, Габон, Гайана, Гана, Гондурас,

8/ Делегация Того впоследствии сообщила, что она намеревалась 
голосовать за проект резолюции, а делегация Малави - что она намере­
валась воздержаться.

/...
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Греция, Дания, Демократический Йемен,Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, 
Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак,
Иран (Исламская Республика), Ирландня,Исландия, Испания, Йемен, Камерун, Канада, Катар, Кения, 
Кипр, Китай, Колумбия, Конго, Кувейт, Либерия, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Мавритания, 
Мадагаскар, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Мексика, Непал, Нигерия, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Португалия, Румыния, Сенегал, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Судан, Суринам, 
Сьерра Леоне, Таиланд, Тунис, Турция, Уганда, 
Уругвай, Финляндия, Франция,Нейтральноафрикан­
ская Республика, Чад, Чили, Швеция, Шри Ланка, 
Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали Соединенное Королевство Великобритании и
против: Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки,

Япония.
Воздержались; Афганистан, Белорусская Советская Социалисти­

ческая Республика, Бельгия, Болгария, Венгрия, 
Германии, Федеративная Республика, Германская 
Демократическая Республика, Израиль, Италия, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Люксембург, Монголия, Нидерланды, Польша,
Союз Советских Социалистических Республик, 
Украинская Советская Социалистическая Республи­
ка, Чехословакия.

Ъ) Проект резолюции А/С.1/39/Ь.30/Rev.l в результате заноси­
мого в отчет о заседании голосования в целом был принят 108 голосами 
против I при 2 воздержавшихся (см. пункт 67* проект резолюции Н). 
Голоса распределились следующим образом 2/!

Голосовали за: Австралия, Австрия, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бельгия, Берег Слоновой Кости, 
Бирма, Болгария, Боливия, Бразилия, Бруней 
Даруссалам, Буркина Фасо, Бутан, Венгрия,

2/ Делегации Гаити, Кубы, Малави и Того впоследствии сообщили, 
что они намеревались голосовать за проект резолюции.

/
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Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, 
Германии, Федеративная Республика,Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, Греция,§ания, Демократическая Кампучия,Демократический емен, Джибути, Доминиканская Республика,
Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Индия,
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская 
Республика), Ирландия, Исландия, Испания,Италия, Йемен, Камерун, Канада, Катар, Кения, 
Кипр, Китай, Колумбия^ Конго, Кувейт,Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Либерия, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Люксембург, 
Мавритания, Мадагаскар, Мали, Мальдивские 
Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Непал, Нигерия, Нидерландн,Никарагуа, 
Новая Зеландия, Норвегия,Объединеннне Арабские 
Эмиратн, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Польша, Португалия, Румыния, Сенегал, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Союз Советских Социалистических Республик,Судан, 
Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Тунис, Турция, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Уругвай, Финляндия, Франция, 
Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Щри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия.

Голосовали Соединенные Штаты Америки.
против:

Воздержались: Израиль, Япония.
j. Проект резолюции A/C.1/39/L.5I

51. 9 ноября Алжир. Аргентина, Бангладеш. Венесуэла, Индонезия.Мексика. Пакистан. Уругвай. Швеция. Щри Ланка, Эквадор и Югославия 
представили проект резолюции, озаглавленный "Всеобъемлющая программа 
разоружения" (A/C.1/59/L.5I)» который был внесен на рассмотрение 
представителем Мексики на 57-м заседании 14 ноября.
52. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет принял проект резо­
люция А/С.1/59/Ь.51 без голосования (см. пункт 67, проект резолю­
ция I).

/...
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35. 12 ноября Ангола. Афганистан. Белорусская Советская Социалис­тическая Республика. Болгария. Вьетнам, германская Демократическая 
Республика. КУба. Лаосская Народно-Демократическая Республика!
Мозамбик. Монголия. Украинская Советская ЬоциалистическаяРеспублика
и Чехословакия представили проект резолюции, озаглавленный нНеделя
разоружения" (А/С.1/39А.39), который был внесен на рассмотрение 
представителем Монголии на 37-м заседании 14 ноября.
34. На 41-м заседании 19 ноября представитель Монголии устно внес 
поправку в проект резолюции, изменив пятый пункт преамбулы, гласив­
ший:

К. Проект резолюции A/C.1/39/L.39

"признавая важную роль, которую призваны сыграть средства массовой информации в мобилизации общественного мнения в поль­
зу разоружения",

на следующую формулировку:
"признавая важную роль средств массовой информации в 

мобилизации мирового общественного мнения в поддержку разоруже­
ния" .

35. На этом же заседании Комитет в результате заносимого в отчет 
о заседании голосования принял проект резолюции A/C.1/39/L.39 с 
устно внесенной в него поправкой НО голосами при 20 поздержавшихся, 
причем никто не голосовал против (см. пункт 6?, проект резолюции J). 
Голоса распределились следующим образом 10/:

Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Бирма, Болгария, Боливия, 
Бразилия, Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, 
Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, 
Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Германская Демократическая Республика,Гондурас, Греция, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Замбия, 
Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Испания, Йемен, Камерун, Катар,Кения, 
Кипр, Колумбия, Конго, Куба, Кувейт,Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Либерия, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия,Маврикий,

10/ Делегация Исламской Республики Иран впоследствии сообщила, 
что она намеревалась голосовать за проект резолюции.
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против:
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Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия,Мали, 
Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, 
Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, 
Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Пакистан,Панама, 
Перу, Польша, Португалия, Руанда, Румыния,Самоа, 
Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия,
Свазиленд, Сенегал,Сирийская Арабская Республи­
ка, Сомали, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Суринам, Сьерра Леоне,
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис,Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Республи­
ка, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, 
Центральноафриканская Республика, Чад, Чехосло­
вакия, Чили, Швеция, Щри Ланка, Эквадор,Эфиопия, 
Югославия, Япония.
нет.

Австралия, Бельгия, Берег Слоновой Кости, 
Германии, Федеративная Республика, Дания, 
Израиль, Исландия, Италия, Канада, Люксембург, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия,Парагвай, 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Турция, Франция, Ямайка.

/
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36. 9 ноября Австралия. Германии. Федеративная Республика, Италия.
Канада. Норвегия и Япония представили проект резолюции, озаглавлен­ный "Предотвращение ядерной войны, включая все связанные с этим 
вопросы: предотвращение войны в ядерный век" (A/C.1/39/L.40), ко­
торый был внесен на рассмотрение представителем Федеративной Респуб­
лики Германии на 40-м заседании 15 ноября.
37» 23 ноября Австралия, Германии, Федеративная Республика. Дания,Италия, Канада, Норвегия, Соединенное Королевство Великобритании ьГ
Северной Ирландии, Турция и Япония представили пересмотренный проект
резолюции (А/С.I/39/b*40/Rev.l), содержащий изменения в пятом и деся­
том пунктах преамбулы и в пунктах 2, 5» 10 и 11 постановляющей части 
и новый пункт 12 постановляющей части. Пересмотренный проект резо­
люции гласил:

"Генеральная Ассамблея,
напоминая о решимости народов мира избавить грядущие поко­

ления от бедствий войны и, в этих целях, укрепить свою реши­
мость по поддержанию международного мира и безопасности,

с глубокой озабоченностью отмечая последствия продолжающе­
гося наращивания вооружении, в частности его ядерного элемента, 
и выражая свою глубокую убежденность в том, что предотвращение ядерной войны, а фактически любой войны, остается наиболее ак­
туальной и неотложной задачей наших дней,

будучи убеждена в том, что успешное выполнение этой зада­
чи требует от всех государств сделать все от них зависящее для 
предотвращения конфликтов и урегулирования споров мирным путем 
в целях обеспечения того, чтобы война более не рассматривалась 
в качестве инструмента для урегулирования международных споров и чтобы искоренить из международной практики угрозу силой или 
ее применение, как это предусмотрено в Уставе Организации 
Объединенных Наций,

будучи убеждена далее в том, что предотвращение войны, и 
особенно ядерной войны, требует, чтобы все государства уважали 
суверенитет, равенство, независимость и территориальную целост­
ность всех других государств, и напоминая об обязанности всех 
государств-членов в соответствии с Уставом Организации Объеди­
ненных Наций воздерживаться в своих международных отношениях 
от угрозы силой или ее применения,

напоминая вместе с тем о неотъемлемом праве государств при­
нимать меры, необходимые для своей защиты от нападения, и призна­
вая жизненно важное значение сдерживания и предотвращения воору­
женного конфликта в любой его форме,

L . Проекты резолюций A/C. 1/39/Ь.40 HRev.l
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вновь заявляя о глубокой заинтересованности народов мира в 
разоружении и признавая вместе с тем важность мер по укреплению 
доверия для установления более тесных отношений сотрудничества 
между государствами, для предотвращения конфликтов, в частности 
путем уменьшения возможности внезапного нападения, и содействия 
дальнейшим мерам в области разоружения, и отмечая в этой связи 
большое число предложений о дополнительных мерах по укреплению 
доверия, которые в настоящее время рассматриваются на многочис­
ленных многосторонних форумах,

подчеркивая необходимость развития важных мер, которые уже 
приняты для уменьшения опасности возникновения войны, и прежде 
всего поддающихся проверке соглашений о контроле над вооружени­
ями, которые уже заключены,

ссылаясь на пункты 47-50 и 56-58 Заключительного документа десятой специальной сессии, посвященной разоружению, касающиеся 
необходимости и процесса ядерного разоружения,

подчеркивая главную ответственность государств, обладающих 
ядерным оружием, в частности государств, обладающих самыми боль­
шими ядерными арсеналами, за предотвращение войны с использова­
нием ядерного оружия и за ядерное разоружение, однако принимая 
во внимание также коллективную ответственность всех государств 
в деле достижения этих целей,

считая, что наилучшим путем для достижения неотложных целей обеспечения мира и предотвращения ядерной войны и любого вооружен­
ного конфликта является полное признание и уважение человеческого 
достоинства, основных свобод и права на национальное самоопределение,

отмечая с глубоким беспокойством, что, несмотря на их важ­
ный вклад в дело предотвращения ядерной войны, переговоры по 
сокращению нынешнего уровня ядерных вооружений Соединенных Шта­
тов и советских вооружений прерваны и что другие переговоры по 
контролю над вооружениями ведутся темпами, явно не соответству­
ющими серьезности угрозы и неотложности данной проблемы,

1. подтверждает, что уменьшение и устранение опасности 
ядерной войны является наиболее актуальной и неотложной задачей 
наших дней и что ликвидация опасности любых вооруженных конфлик­
тов остается конечной целью международного сообщества;

2. настоятельно призывает все государства, в соответствии
с их обязательствами, вытекающими из Устава Организации Объеди­
ненных Наций, воздерживаться в своих международных отношениях 
от угрозы силой или ее применения против территориальной непри­
косновенности или политической независимости любого государства 
и, таким образом, никогда не применять какое-либо свое оружие, 
кроме как в осуществление своего неотъемлемого права на индиви­
дуальную или коллективную самооборону; /...
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3. призывает все государства сохранять, в качестве перво­
степенной цели своей политики, цель устранения опасности вой­
ны на каком бы то ни было уровне враждебных действий, предот­
вращая тем самым применение ядерного оружия;

4. настоятельно призывает все государства проявлять сдер­
жанность в своих отношениях с другими, действовать таким обра­
зом, чтобы не допускать создания ситуаций, которые могли
бы привести к опасному обострению отношений между ними, избегать 
военных конфронтаций и предотвращать возникновение войны;

5. подчеркивает важность заключения соглашений о значи­
тельных с военной точки зрения и поддающихся проверке сокраще­
ниях вооружений и вооруженных сил, включая ядерные вооружения, 
принимая во внимание сравнительное значение существующих арсе­налов государств, обладающих ядерным оружием, и других соответ­
ствующих государств, а также достижения стабильного военного 
равновесия, в глобальном и региональном масштабах, на самых 
низких возможных уровнях;

6. призывает прежде всего Соединенные Штаты Америки и 
Союз Советских Социалистических Республик достичь эффективной 
договоренности о сокращении до самых низких возможных уровней 
их стратегических ядерных вооружений и ядерного оружия средней 
дальности;

7. настоятельно призывает все государства содействовать 
достижению конкретных и поддающихся проверке результатов на 
переговорах о контроле над вооружениями,особенно на тех, которые преследуют цель ликвидации целых категорий вооружений и 
вооружений, оказывающих дестабилизирующее воздействие, а также 
на переговорах, которые укрепляют перспективы сокращения нынеш­них вооружений до более низких уровней, соответствующих исклю­чительно нуждам обороны;

8. настоятельно призывает все государства по мере своих возможностей содействовать достижению цели предотвращения войны, 
в частности, путем большей откровенности и улучшения взаимной 
осведомленности о военной деятельности, расширенного обмена ин­
формацией и мнениями по военным вопросам и других мер по укреп­
лению доверия, с целью укрепления доверия и стабильности, осо­
бенно в региональных рамках, и с учетом региональных потребнос­тей в области безопасности;

9. подчеркивает необходимость предотвращения военного 
конфликта, который может произойти в результате случайности, 
из-за просчета или неполадок в связи, путем принятия мер по 
поддержанию или, где это необходимо, улучшению связи между пра­
вительствами, особенно в районах напряженности;

/...
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10. призывает все государства предотвращать распростране­
ние ядерного оружия, поскольку такое распространение серьезно 
усилило бы опасность возникновения ядерной воины;

11. отвергает военные доктрины и политику, которые явно 
или косвенно направлены на достижение военного превосходства 
вместо равновесия, стабильности и ненанесения ущерба безопас­
ности всех государств",

12. выражает свое мнение о том, что ядерную войну невоз­
можно выиграть и что обычная война таит в себе опасность пере­
расти в ядерную;

13- принимает к сведению доклад Конференции по разоружению о работе ее сессии 1984 года в отношении рассмотрения пункта по­
вестки дня, озаглавленного "Предотвращение ядерной войны, вклю­
чая все связанные с этим вопросы", и предлагает Конференции про­
должить рассмотрение вопросов существа по этому пункту;

14. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Предотвращение ядер­
ной войны, включая все связанные с этим вопросы".

38. 26 ноября Аргентина. Индия, Мексика и Югославия представили
следующие поправки (к/С.1/39/Е.80) к проекту резолюции А/С.1/39/Ь.40/ Rev Л:

а) второй пункт преамбулы был изменен и сформулирован следующим 
образом:

"с глубокой озабоченностью отмечая последствия продолжающе­
гося наращивания вооружении, в частности их ядерного элемента^ и напоминая, что устранение угрозы мировой войны - ядерной вой­
ны - является самой острой и неотложной задачей современности 
и что человечество стоит перед выбором: либо мы должны остано­
вить гонку ядерных вооружений и перейти к разоружению, либо 
окажемся перед угрозой уничтожения";
Ь) был добавлен новый, третий пункт преамбулы, гласящий:

"ссылаясь на пункт 13 Заключительного документа десятой специальной сессии, в котором говорится, что долговременный меж­
дународный мир и безопасность не могут основываться на накопле­
нии запасов оружия военными союзами, а также поддерживаются 
шатким равновесием сдерживания или доктринами стратегического 
превосходства. Подлинный и прочный мир может быть создан толь­
ко посредством эффективной реализации на практике системы безо­
пасности, предусмотренной в Уставе Организации Объединенных
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Наций, и быстрого и существенного сокращения вооружений и во­
оруженных сил путем международной договоренности и взаимного 
примера, что приведет в конечном счете к всеобщему и полному 
разоружению под эффективным международным контролем. В то же 
время должны быть устранены причины, порождающие гонку воору­жений и угрозу миру, и в этих целях следует предпринять эффектив­
ные действия по ликвидации напряженности и урегулированию спо­
ров мирными средствами";
c) был опущен пятый пункт преамбулы;
d) седьмой пункт преамбулы был изменен и сформулирован следую­щим образом:

"подчеркивая необходимость принятия дальнейших мер для 
уменьшения опасности ядерной войны, прежде всего путем отказа 
от применения ядерного оружия и его замораживания";
e) в восьмом пункте преамбулы после слова "пункты" в первой 

строке была вставлена цифра "20";
f) был опущен десятый пункт преамбулы; 
б) к русскому тексту не относится;
h) пункт 2 постановляющей части был изменен и сформулирован 

следующим образом:
"настоятельно призывает все государства, в соответствии с 

их обязательствами, вытекающими из Устава Организации Объединен­
ных Наций, воздерживаться в своих международных отношениях от угрозы силой или ее применения против территориальной неприкос­
новенности или политической независимости любого государства";
i) пункт 3 постановляющей части был изменен и сформулирован следующим образом:

"призывает все государства по-прежнему рассматривать в 
качестве первоочередной цели своей политики устранение опаснос­
ти ядерной войны на любом уровне враждебных действий";
j) пункт 3 постановляющей части был изменен и сформулирован 

следующим образом:
"подчеркивает важность заключения соглашений о значитель­

ных, с военной точки зрения, и поддающихся проверке сокращениях 
вооружений и вооруженных сил, включая ядерные вооружения, а 
также того, чтобы меры по предотвращению ядерной войны
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учитывали интересы безопасности как государств, обладающих 
ядерным оружием, так и государств, не обладающих ядерным ору­
жием, и не принимали в расчет, в частности, любые теории 
и концепции, касающиеся обладания ядерным оружием и его приме­
нения в каких бы то ни было обстоятельствах”;
к) был опущен пункт 7 постановляющей части;
1 ) первоначальный пункт 8, теперь пункт 7» постановляющей 

части был изменен и сформулирован следующим образом:
"настоятельно призывает все государства, обладающие 

ядерным оружием, делать все, что в их силах для содействия достижению цели предотвращения ядерной войны, в частности, 
путем большей откровенности и улучшения взаимной осведомлен­
ности о военной деятельности, расширения обмена информацией 
и мнениями по военным вопросам и других мер по укреплению дове­
рия, с целью укрепления доверия и стабильности, особенно в ре­
гиональных рамках, и с учетом региональных потребностей в об­
ласти безопасности";
т) первоначальный пункт 9» теперь пункт 8, постановляющей 

части был изменен и сформулирован следующим образом:
"подчеркивает необходимость предотвращения ядерной войны, 

которая может произойти в результате случайности, из-за просче­
та или неполадок в связи, путем принятия мер по поддержанию или, 
где это необходимо, улучшению связи между ядерными государства­
ми" ;
п) первоначальный пункт 12, теперь пункт 11, постановляющей 

части был заменен следующим текстом:
"осуждает концепцию о том, что можно выиграть ядерную вой­

ну и, равным образом, обычную войну, чреватую опасностью пере­
растания в ядерную войну";
о) первоначальный пункт 13, теперь пункт 12, постановляющей 

части был заменен следующим текстом:
"принимает к сведению доклад Конференции по разоружению 

о работе ее сессии 1984 года, касающейся пункта 3 ее повестки 
дня, и просит Конференцию учредить специальный комитет по пунк­
ту, озаглавленному "Цредотвращение ядерной войны, включая все 
связанные с этим вопросы", с целью начать переговоры о надлежа­
щих и практических мерах по предотвращению ядерной войны".

39. По просьбе авторов решение по проекту резолюции А/С.1/39/Ь.40/ 
Rev.l не принималось.
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4-0. 9 ноября Аргентина, Индиял Мексика и Швеция представилипроект резолюции, озаглавленный ^'Прекращение гонки ядерных воору­
жений и ядерное разоружение" (А/C.1/39/L.43), к числу авторов 
которого впоследствии присоединились Бангладеш, Греция, Индонезия 
и Румыния. Проект резолюции был внесен на рассмотрение представи­
те лем“Аргентины на 36-м заседании 12 ноября.
41. На своем 44-м заседании 20 ноября Комитет, в результате зано­
симого в отчет о заседании голосования, 115 голосами против 13 при 7 воздержавшихся принял проект резолюции А/С,1/39/В.43 (см, 
пункт 67, проект резолюции К). Голоса распределились следующим 
образом:

Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Берег 
Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боливия, 
Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам,
Буркина Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана,
Гана, Гватемала, Гвинея, Германская Демократическая Республика, Гондурас, Греция, 
Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, Доминиканская Республика, 
Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Камерун, Катар, 
Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго, Куба, 
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Шли,
Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, 
Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман,
Пакистан, Панама, Перу, Польша, Республика 
Острова Зеленого Мыса, Руанда, Румыния,
Самоа, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, 
Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи,

M Проект резолюции А/C.1/39/L-43
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Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция, 
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали Бельгия, Германии, Федеративная Республика,против; Исландия, Италия, Канада, Люксембург,
Нидерланды, Норвегия, Португалия, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, 
Франция.

Воздержались: Австралия, Багамские Острова, Дания,
Израиль, Испания, Новая Зеландия, Япония.

N. Проект резолюции А/С.1/39/Г.47
42. 12 ноября Ирак представил проект резолюции, озаглавленный
"Осуществление рекомендаций и решения десятой специальной сессии" 
(А/С.1/39/1-47), который был внесен на рассмотрение его представи­
телем на 40-м заседании 15 ноября.
43. На своем 43-м заседании 20 ноября Комитет, в результате зано­
симого в отчет о заседании голосования, 107 голосами при 21 воздер­
жавшемся, причем никто не голосовал против, принял проект резолю­
ции А/С.1/39/1—47 (см. пункт 67, проект резолюции L). Голоса рас­
пределились следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Берег Слоновой Кости, 
Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия,
Буркина Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, Гватемала, 
Гвинея, Германская Демократическая Республика, 
Греция, Дания, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир,
Замбия, Зимбабве, Иордания, Ирак, Ирландия, 
Исландия, Испания, Йемен, Катар, Кипр, Китай, 
Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия,
Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави,
Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
Мексика, Мозамбик, Монголия, Нигер, Никарагуа, 
Норвегия, Объединенная Республика Танзания,
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Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Панама, 
Парагвай, Перу, Польша, Португалия,
Республика Острова Зеленого Мыса, Руанда, 
Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сирийская Арабская Республика, Сомали, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Сьерра Леоне, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи,

' Филиппины, Финляндия, Франция,
Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Щри Ланка, Эквадор, 
Югославия, Ямайка, Япония.

Голосовали Никто не голосовал против.против:
Воздержались: Австрия, Бельгия, Гана, Германии, Федеративная

Республика, Гондурас, Израиль, Индия, Иран 
(Исламская Республика), Италия, Канада, Кения, 
Либерия, Люксембург, Нигерия, Нидерланды,
Новая Зеландия, Пакистан, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Швеция, Эфиопия.

О. Проект резолюции A/C.1/39/L.53
44. 12 ноября Ангола, Афганистан, Бенин, Венгрия, Вьетнам, Гайана, Гвинея, Германская Демократическая Республика, Демократический
Йемен, Индонезия, Конго, Куба, Лаосская Народно-ДемократическаяРеспублика, Мадагаскар, Мозамбик, Монголия, Польша, Сирийская
Арабская Республика, Украинская Советская Социалистическая Респуб­лика, Чехословакия и Эфиопия представили проект резолюции, оза­главленный "Международное сотрудничество в целях разоружения" 
(A/C.1/39/L.53), который был внесен на рассмотрение представителем 
Чехословакии на 37-м заседании 14 ноября.
45. На своем 43-м заседании 20 ноября Комитет, в результате зано­
симого в отчет о заседании голосования, 99 голосами против 19
при 8 воздержавшихся принял проект резолюции А/С.1/39/Ь.53 (см. пункт 67, проект резолюции М). Голоса распределились следующим образом:
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Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Берег 
Слоновой Кости, Болгария Боливия, Буркина 
Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, 
Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Германская Демократическая Республика, 
Гондурас, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир,
Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия,^Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, 
Камерун, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, Конго, 
Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаосская Народно­
Демократическая Республика, Либерия, Ливан, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия,
Мали, Мальдивские Острова, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама,
Перу, Польша, Руанда, Румыния, Сан-Томе и 
Принсипи, Саудовская Аравия, Свазиленд, 
Сирийская Арабская Республика, Сомали,
Союз Советских Социалистических Республик, 
Судан, Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика.,
Уругвай, Фиджи, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Шри Ланка, 
Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная
против: Республика, Дания, Израиль, Исландия, Испания,

Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, 
Япония.

Воздержались; Австрия, Багамские Острова, Бразилия, Греция,
Ирландия, Парагвай, Финляндия, Швеция.
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46. 12 ноября Алжир, Аргентина, Бангладеш, Бирма, Бразилия, Венесуэла, Египет, Заир" Индия, Индонезия, Иран СИсламская"Респуб­
лика), Колумбия , КубаГ 1Дадагаскар, Мексика, Нигерия',' Пакистан, ~ 
Itepy, Румыния, Судан, Уругвай, Швеция, Шри Ланка, Эквадор. Эфиопияи Югославия представили проект резолюции, озаглавленный лДоклад
Конференции по разоружению" (A/C.1/39/L.56), к числу авторов кото­
рого впоследствии присоединилась Боливия. Проект резолюции был вне­сен на рассмотрение представителем Югославии на 40-м заседании 15 ноября.
47. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет, в результате зано­
симого в отчет о заседании голосования, 113 голосами против 1 при 
19 воздержавшихся принял проект резолюции A/C.1/39/L.56 (см. 
пункт 67, проект резолюции N). Голоса распределились следующим 
образом 11/:

Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Берег Слоновой Кости,
Бирма, Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней Даруссалам, Буркина Фасо, Бурунди,Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Гаити, 
Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, 
Демократическая Кампучия, Демократический 
Йемен, Джибути, Доминиканская Республика,
Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Индияд 
Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Йемен, 
Камерун, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, 
Конго, Коста-Рика, Дуба, Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Либерия, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия,
Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, 
Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты,
Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу,
Польша, Руанда, Румыния, Саудовская Аравия,

P. Проект резолюции A/C. 1/39/1-«56

11/ Делегация Исламской Республики Иран впоследствии сооб­
щила, что она намеревалась проголосовать за проект резолюции.

/...
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Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Сомали, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция, 
Щри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка.
Соединенные Штаты Америки.

Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная 
Республика, Греция, Далия, Израиль, Исландия, 
Испания, Италия, Канада, Люксембург, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 
Португалия, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Турция, 
Франция, Япония.

/...
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4-8. 12 ноября Алжир, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш»
Бирма. Венесуэла, Вьетнам, Гана, Египет, Заир, Индия, Индонезия,Иран (исламская Республика;, Колумбия, Куба, Мадагаскар, Нигерия,
Пакистан, Перу, Румыния, Судан, Тунис, .Уругвай, Шри Ланка, Эквадор,
Эфиопия и Югославия представили проект резолюции, озаглавленный
1ТЦсущёствление рекомендаций и решений десятой специальной сессии"
(А/С.1/39/Ь.58), к числу авторов которого впоследствии присоедини­
лась Боливия. Этот проект резолюции был внесен на рассмотрение 
представителем Югославии на 37-м заседании 14 ноября и гласил:

"Генеральная Ассамблея,
рассмотрев осуществление рекомендаций и решений, принятых 

Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии, пер­
вой специальной сессии, посвященной разоружению, а также За­
ключительный документ двенадцатой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи, второй специальной сессии, посвященной разору­
жению,

ссылаясь на свои резолюции S-I0/2 от 30 июня 1978 года, 
34/83 0 от Т1 декабря 1979 года, 35/46 от 3 декабря 1980 го­
да, 35/152 Е от 12 декабря 1980 года, 36/92 М от 9 декабря 
1981 года, 37/78 Г от 9 декабря 1982 года, 38/183 Н от 20 де­
кабря 1983 года и свое решение S-12/24 от 10 июля 1982 года,

будучи глубоко озабочена тем, что никаких конкретных ре­
зультатов в отношении осуществления рекомендаций и решений 
десятой специальной сессии не было достигнуто в течение более 
чем шести лет, прошедших после этой сессии, что тем временем 
усилалась гонка вооружений, в частности в ее ядерном аспекте, 
что имело место дальнейшее развертывание ядерного оружия в 
некоторых районах мира, что отсутствие конструктивного диало­
га между государствами, обладающими ядерным оружием, достигло 
беспрецедентных уровней, что ежегодные глобальные военные 
расходы достигли умопомрачительной суммы в I 000 млрд. долл. 
США, что человечество стоит перед реальной опасностью рас­
пространения гонки вооружений на космическое пространство, 
что срочные меры, направленные на предотвращение ядерной вой­
ны и разоружение, не были приняты и что по-прежнему имеют 
место сохраняющееся колониальное господство и иностранная 
оккупация, открытые угрозы, давление и военные интервенции 
против независимых государств и нарушения основополагающих 
принципов Устава Организации Объединенных Наций, что создает 
наиболее серьезную угрозу для международного мира и безопас­ности,

Q. Проекты резолюций A/C.1/39/L.58 и Rev.l
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выражая серьезную озабоченность тем, что даже те ограни­
ченные переговоры по сокращению вооружений и разоружению, не­
которые уже велись, зашли в тупик,

будучи убеждена в том, что новая эскалация гонки ядерных вооружений как в качественном, так и в количественном отношении, 
а также ставка на доктрины ядерного сдерживания и применения 
ядерного оружия повысили опасность возникновения ядерной вой­
ны и привели к большей небезопасности и нестабильности в меж­
дународных отношениях,

будучи убеждена далее в том, что международный мир и бе­
зопасность можно обеспечить лишь на основе всеобщего и полно­
го разоружения под эффективным международным контролем и что 
одной из наиболее неотложных задач является приостановление 
и обращение вспять гонки вооружений и принятие конкретных мер 
в области разоружения, особенно ядерного разоружения, и что 
в этой связи на ядерных государствах и других важных в воен­
ном отношении государствах лежит главная ответственность,

с глубокой озабоченностью отмечая, что в течение несколь­
ких лет на переговорах по разоружению не было достигнуто ре­
ального прогресса, что сделало нынешнюю международную обста­
новку еще более угрожающей и небезопасной,

считая, что в нынешних обстоятельствах, как никогда ранее, 
настоятельно необходимо придать новый импульс переговорам по 
разоружению, особенно ядерному разоружению, на всех уровнях 
и достичь подлинного прогресса в ближайшем будущем,

будучи убеждена в том, что успех переговоров по разоруже­
нию, в котором жизненно заинтересованы все народы мира, может 
быть достигнут в результате активного участия государств-чле­
нов в таких переговорах, что тем самым будет способствовать 
поддержанию международного мира и безопасности,

вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций 
играет одну из центральных ролей и несет основную ответствен­
ность в области разоружения*

подчеркивая, что Заключительный документ десятой специ-. 
альной сессии Генеральной Ассамблеи, который был единодушно 
и решительно подтвержден всеми государствами-членами на две­
надцатой специальной сессии в качестве всеобъемлющей основы 
для усилий, имеющих целью остановить и обратить вспять гонку 
вооружений, полностью сохраняет свою действенность и что со­
держащиеся в нем цели и меры все еще представляют собой одну 
из наиболее важных и неотложных задач, которую необходимо решить,

/...
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1. выражает свою глубокую озабоченность в связи с 
ускорением и усилением гонки вооружений, особенно гонки 
ядерных вооружений, а также очень серьезным ухудшением меж­
дународных отношений и расширением очагов агрессии и напря­
женности в различных районах мира, что создает угрозу для 
международного мира и безопасности и увеличивает опасность 
возникновения ядерной войны;

2. призывает все государства, в особенности ядерные 
государства и другие важные в военном отношении государства, 
принять срочные меры, с тем чтобы положить конец серьезному 
ухудшению международной обстановки, содействовать международ­
ной безопаности на основе разоружения, остановить и обратить 
вспять гонку вооружений и начать процесс подлинного разору­
жения;

3° предлагает всем государствам, в частности ядерным 
государствам и особенно тем из них, которые обладают наибо­
лее значительными ядерными арсеналами, принять срочные меры 
в целях осуществления рекомендаций и решений, изложенных в 
Заключительном документе десятой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи, первой специальной сессии, посвященной разору­
жению, а также выполнения первоочередных задач Программы 
действий Заключительного документа;

4. призывает великие державы к проведению серьезных 
переговоров в конструктивном и деловом духе с учетом интере­
сов всего международного сообщества в целях остановки гонки 
вооружений, особенно гонки ядерных вооружений, и достижения 
разоружения;

5* призывает Конференцию по разоружению сконцентриро­
вать свою работу на основных и первоочередных пунктах ее по­
вестки дня, безотлагательно приступить к переговорам о ядер­
ном разоружении и предотвращении ядерной войны и разработать 
проекты договоров о запрещении испытаний ядерного оружия и 
о полном и эффективном запрещении разработки, производства 
и накопления запасов всех видов химического оружия и о его уничтожении;

6. призывает Комиссию по разоружению активизировать 
свою работу в соответствии с мандатом и продолжать совершен­
ствовать свою работу в целях вынесения конкретных рекоменда­
ций по конкретным пунктам ее повестки дня;

7. предлагает всем государствам, участвующим в перего­
ворах по разоружению и ограничению вооружений вне системы 
Организации Объединенных Наций, постоянно информировать

/...
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Генеральную Ассамблею и Конференцию по разоружению о состоя­
нии и/или результатах таких переговоров согласно соответству­
ющим положениям Заключительного документа десятой специальной 
сессии;

8. постановляет включить в предварительную повестку 
дня своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Осуществление 
рекомендаций и решений десятой специальной сессии".

4-9. 20 ноября Алжир, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш,
Бирма, Боливия, -Венесуэла, Вьетнам, Кана, Германская Демократичес­
кая Республика, Египет, Заир, Индия, Индонезия, Иран (.Исламская 
■Республика;, Колумбия, Куба, Мадагаскар, Нигерия, Пакистан, Перу,Румыния, Судан, "‘унис, .Уругвай, Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия и
Югославия представили пересмотренный проект резолюции 1А/0.1/39/
T7587Kev7l), содержащий следующие изменения:

a) в третьем пункте преамбулы девятая строка была изменена
и сформулирована следующим образом: "что ежегодные глобальные
военные расходы достигают ошеломляющей суммы в";

b) в седьмом пункте преамбулы в конце пункта был добавлен
следующий текст: "и что переговоры по вопросам разоружения намно­
го отстают от стремительного развития технологии в области воору­
жений и от безудержного роста военных арсеналов, особенно ядерных 
арсеналов";

c) восьмой пункт преамбулы был изменен и сформулирован сле­
дующим образом:

"считая, что в нынешних обстоятельствах, как никогда 
ранее, настоятельно необходимо придать новый импульс добро­
совестным переговорам по разоружению, в частности ядерному 
разоружению, на всех уровнях и достичь подлинного прогресса 
в ближайшем будущем и что все государства должны воздерживать­
ся от любых действий, которые имеют или могут иметь негатив­ные последствия для исхода переговоров по разоружению";
d) в пункте 1 постановляющей части после слов "а также" бы­

ло вставлено слово "продолжающимся";
e) пункт 5 постановляющей части был изменен и сформулирован 

следующим образом:
"5. призывает Конференцию по разоружению сконцентрировать 

свою работу на основных и первоочередных пунктах ее повестки 
дня, без дальнейшего промедления приступить к переговорам о 
прекращении гонки ядерных вооружений и ядерном разоружении,

/...
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предотвращении ядерной войны, а также о предотвращении гонки 
вооружений в космическом пространстве и разработать проекты 
договоров о запрещении испытаний ядерного оружия и о полном 
и эффективном запрещении разработки, производства и накопле­
ния запасов всех видов химического оружия и о его уничтожении".

Пересмотренный проект резолюции был внесен на рассмотрение пред­
ставителем Югославии на 4-3-м заседании 20 ноября.
50. На своем 46-м заседании 21 ноября Комитет провел голосование 
по проекту резолюции А/С.1/39Л*.58/Rev.1 следующим образом:

а) пятый пункт преамбулы был принят в результате заносимо­
го в отчет о заседании голосования 100 голосами против 19 при 
3 воздержавшихся. Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Бирма, 
Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней 
Даруссалам, Буркина Фасо, Бурунди, Бутан, 
Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, 
Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, Греция, Демократический Йемен, Джибути, Доминиканская 
Республика, Египет, Замбия, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, 
Коморские Острова, Конго, Куба, Кувейт,
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Мавритания, 
Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, 
Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, Польша, 
Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи,
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Сомали, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Филиппины, 
Финляндия, Центральноафриканская Республика, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, 
Югославия.

/...
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Голосовали Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная
против: Республика, Дания, Израиль, Исландия, Испания,

Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, 
Япония.

Воздержались: Австрия, Камерун, Малави.
Ъ) проект резолюции А/С. 1/59/Ь#58/Rev. 1 в целом был принят 

в результате заносимого в отчет о заседании голосования 111 голо­
сами против 11 при 9 воздержавшихся (см. пункт 67, проект резолю­
ции О). Голоса распределились следующим образом 12/:

Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Берег 
Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Боливия, 
Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, Буркина 
Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, 
Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Германская Демократическая Республика, 
Гондурас, Греция, Дания, Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Замбия,
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, Катар, 
Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Коморские Острова, 
Конго, Куба, Кувейт, Лаосская Народно­
Демократическая Республика, Либерия, Ливан, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские 
Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Непал, Нигерия, Никарагуа,
Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, Польша, Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, 
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Сомали, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская

12/ Делегация Багамских Островов впоследствии сообщила, что 
она намеревалась проголосовать за данный проект резолюции.

6
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Голосовали 
против:

Воздержались?

Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция,
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.
Бельгия, Германии, Федеративная Республика, 
Израиль, Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, 
Португалия, Соединенные Штаты Америки, Турция, 
Франция.
Австралия, Исландия, Испания, Камерун, Нигер, 
Новая Зеландия, Норвегия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Япония.
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51. 12 ноября Алжир, Аргентина, Германии, Федеративная Республика, 
Индия, Мексика, Румыния,, Шри Ланка и Югославия представили проект решения, озаглавленный ^'Исследование по вопросу о сдерживании:
его последствиях для разоружения и гонки вооружений, переговоров 
о сокращении вооружений и международной безопасности, а также для других связанных с этим вопросов" (А/С.1/39/Ь.б2). Проект решения 
был внесен на рассмотрение представителем Индии на 40-м заседании 
15 ноября и гласил:

"Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее обра­
титься к Генеральному секретарю с просьбой подготовить иссле­
дование, озаглавленное:

"Сдерживание: его последствия для разоружения и гонки
вооружений, переговоров о сокращении вооружений и между­
народной безопасности, а также для других связанных с 
этим вопросов",

что было рекомендовано Консультативным советом по исследова­
ниям в области разоружения в пункте 6 доклада Генерального 
секретаря 13/, провести исследование в соответствии с рекомен­
дациями Консультативного совета, изложенными в пунктах 6 и 7 
того же документа, и просить Генерального секретаря предста­
вить окончательный доклад Генеральной Ассамблее на ее сорок 
первой сессии".

52. На 46-м заседании 21 ноября представитель Индии внес устное 
изменение в проект решения, добавив новый, второй абзац, гласящий:

"Комитет рекомендует далее, чтобы те государства-члены, кото­
рые хотели бы представить мнения по данному вопросу, сообщи­
ли их Генеральному секретарю не позднее I апреля 1985 года".

53. В связи с данным проектом решения Генеральный секретарь пред­
ставил заявление о последствиях для бюджета по программам (А/С.1/ 
39/L.77).
54. На этом же заседании Комитет, в результате заносимого в отчет 
о заседании голосования, 128 голосами против 1 принял проект реше­ния А/С.1/39/Ь.62 с внесенным в него устным изменением Сем. пункт 68). 
Голоса распределились следующим образом 14/:

R. Проект решения A/C.l/39/Ь.62

13/ А/39/549.
14/ Делегация Багамских Островов впоследствии сообщила, что 

она намеревалась проголосовать за данный проект решения.
/...
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Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика,
Бельгия, Бенин, Берег Слоновой Кости, Бирма, 
Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней 
Даруссалам, Буркина Фасо, Бурунди, Бутан, 
Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, 
Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Германии, 
Федеративная Республика, Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, Греция, 
Дания, Демократическая Кампучия, Демократический 
Йемен, Джибути, Доминиканская Республика,
Египет, Замбия, Израиль, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, 
Камерун, Канада, Катар, Кения, Китай, Колумбия, 
Коморские Острова, Конго, Куба, Кувейт,
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Люксембург, Мавритания, Мадагаскар, Малави, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, 
Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Панама, Перу, Польша, Португалия, 
Республика Острова Зеленого Мыса, Руанда,
Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад ' и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская
Советская Социалистическая Республика, Уругвай, 
Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, 
Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Япония.

Голосовали
против: Соединенные Штаты Америки.
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55. 12 ноября Алжир, Аргентина, Бангладеш, Бразилия» Венесуэла, 
Египет, Индия, Индонезия, Колумбия, Конго, Мексика, Нигерия, Пакис­
тан, Румыния, Судан, Уругвай, Эквадор и Югославия представили проект 
резолюции, озаглавленный '^Предотвращение ядерной войны” (А/С. 1/59/ 
L.64), к числу авторов которого впоследствии присоединилась Герман­
ская Демократическая Республика. Проект резолюции был внесен на 
рассмотрение представителем Аргентины на 57-м заседании 14 ноября.
56. На своем 48-м заседании 26 ноября Комитет, в результате заноси­
мого в отчет о заседании голосования, 116 голосами против 5 при 13 
воздержавшихся принял проект резолюции А/С.1/39/Ь.64 (см. пункт 67, 
проект резолюции Р). Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за; Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Берег Слоновой Кости, Бирма, 
Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней 
Даруссалам, Буркина Фасо, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гана, 
Гватемала, Гвинея, Германская Демократическая 
Республика, Гондурас, Греция, Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, 
Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак,Иран (Исламская Республика), Ирландия, Йемен, 
Камерун, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, 
Конго, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Либерия, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, 
Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, 
Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 
Панама, Перу, Польша, Руанда, Румыния,
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Сомали, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция,
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка.

S. Проект резолюции A/C.1/39/L.64

/
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Голосовали
против;

Воздержались;

Бельгия, Германии, Федеративная Республика, 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Франция.
Дания, Израиль, Исландия, Испания, Италия, 
Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Турция, Япония.

Т. Проект резолюции А/С. 1/39 А-. 65
57. 12 ноября Алжир, Аргентина, Бангладеш, Индия, Индонезия,
Нигерия, Пакистан, Румыния, Тунис и Югославия представили проект 
резолюции, озаглавленный "Рассмотрение Декларации о провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием разоружения" (А/С.1/39/Ь.65).
Проект резолюции был внесен на рассмотрение представителем Нигерии 
на 39-м заседании 15 ноября.
58. На своем 42-м заседании 19 ноября Комитет принял проект peso 
люции А/С.1/39/Ь.65 без голосования (см. пункт 67, проект резолю­ции Q).

U. Проект резолюции А/С.1/39/L.66
59. 12 ноября Нигерия представила проект резолюции, озаглавленный
"Запрещение применения ядерного оружия" (А/С.1/39/L . 66 ), который 
был внесен на рассмотрение ее представителем на 39-м заседании 
15 ноября и гласил;

"Генеральная Ассамблея,
вновь выражая свою глубокую тревогу по поводу постоянно растущей угрозы ядерной войны,
полностью отдавая себе отчет в том, что такая война будет 

иметь опустошительные последствия и фактически может привести к уничтожению цивилизации,
м будучи убеждена в том, что предотвращение такой глобаль­

ной катастрофы является наиболее безотлагательной задачей, стоящей перед человечеством,
учитывая решимость всех государств, в том числе государств, 

обладающих ядерным оружием, предотвратить возникновение ядер­ной войны,
выражая свое сожаление по поводу того, что не была до­

стигнута договоренность о конкретных мерах по ядерному разо­ружению,
/...
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будучи убеждена в том, что до ядерного разоружения крайне 
необходимо обеспечить, чтобы ядерное оружие не применялось,

ссылаясь на свои резолюции 1653 (XVI) от 24 ноября 
1961 года, 37/ЮО С от 13 декабря 1982 года и 38/73 G от 
15 декабря 1983 года, в которых Генеральная Ассамблея просила 
Комитет по разоружению начать в первоочередном порядке перего­
воры в целях достижения соглашения по международной конвенции, 
запрещающей применение ядерного оружия или угрозу его приме­
нения при каких бы то ни было обстоятельствах,

1. постановляет созвать в 1985 году в рамках мероприя­
тий по случаю сороковой годовщины Организации Объединенных 
Наций конференцию полномочных представителей с целью принятия 
правового документа, запрещающего применение ядерного оружия;

2. предлагает Комиссии по разоружению, действующей в 
качестве подготовительного комитета конференции полномочных 
представителей, разработать проект такого документа в ходе
ее сессии 1985 года, используя в качестве основы существующие 
проекты и другие предложения, которые могут быть сделаны госу- 
дарствами-участниками;

3. призывает все государства-члены не позднее I апреля 
1985 года представить Комиссии по разоружению свои мнения и 
предложения в этой связи;

4о призывает Генерального секретаря оказать всю необ­
ходимую помощь Комиссии по разоружению в осуществлении насто­ящей резолюции;

5<> просит Генерального секретаря представить доклад Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии о результатах 
конференции полномочных представителей".

60. В связи с данным проектом резолюции Генеральный секретарь 
представил заявление о последствиях для бюджета по программам 
(А/С .1/59 А-78).
61. По просьбе автора решение по проекту резолюции А/С.1/59А«66 
не принималось.
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62. 12 ноября Германии. Федеративная Республика и Кацада пред­
ставили проект резолюции, озаглавленный "Исследования гипотез 
Чвдерной зимы" (A/C.1/39/L.69). Проект резолюции был внесен на 
рассмотрение Канадой на 40-м заседании 15 ноября.
63. 15 ноября Бельгия. Германии. Федеративная Республика. Канада и Япония представили пересмотренный проект резолюции (А/С.1/39/ 
L.69/ Rer.l), содержащий изменения в преамбуле и в постановляющей 
части. Проект резолюции гласил:

"Генеральная Ассамблея.
учитывая опустошительные последствия, которые имела бы ядерная война для всего человечества, и вытекающую из этого 

необходимость приложить все усилия с целью отвести угрозу такой войны и принять меры для обеспечения безопасности 
народов,

учитывая. что в будущем также необходимо прилагать по­
стоянные усилия с целью поиска путей уменьшения опасности 
возникновения войны в ядерный век,

отмечая, что, несмотря на достижения человечества в 
области науки, экологические и другие последствия ядерной 
войны изучены пока недостаточно и что эти последствия ядерного 
конфликта остаются непредсказуемыми и ставят перед наукой 
еще одну сложную задачу,

учитывая. что в некоторых из последних научных исследо­
ваний делается вывод о том, что ядерная война может вызвать 
крупномасштабные климатические изменения, ведущие, согласно 
наихудшим предположениям, к явлению, которое иногда называ­
ют "ядерной зимой",

принимая во внимание необходимость продолжать научные 
исследования в целях углубления понимания этих климатических явлений, в том числе возможности "ядерной зимы",

считая необходимым обеспечить широкое участие в этих 
научных исследованиях,

1. предлагает всем государствам-членам представить 
Генеральному секретарю любые доклады или исследования в отно­
шении крупномасштабных климатических последствий ядерного 
конфликта с разъяснением основных гипотез, а также использо­
ванных в них методов анализа;

v. Проекты резолюций A/C.1/39/L.69 и Rev.l

/...
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2. просит Генерального секретаря представить анноти­
рованный перечень этих докладов или исследований Генеральной 
Ассамблее на ее сороковой сессии;

3. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Исследования 
о климатических последствиях ядерной войны, включая возмож­
ность "ядерной зимы".

64. По просьбе авторов решение по проекту резолюции А/С.1/39/ь.69/ 
Rev.l не принималось.

w* Проект резолюции A/C.1/39/L.70
6$. 12 ноября Аргентина. Багамские Острова. Белорусская Советская
Социалистическая Республика. Гана. Германии. Федеративная Респуб­
лика. Германская Демократическая Республика. Греция. Непал. Шисистан и фудан представили проект резолюции, озаглавленный 
"Доклад Комиссии по разоружению" (А/С. 1/39/1».70), к числу авторов 
которого впоследствии присоединились Либерия. Румыния и Уругвай.
66. На своем 41-м заседании 19 ноября Комитет принял проект резо­
люции А/С.1/39/1.70 без голосования (см. пункт 67» проект резолю­ции R) •

III. РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРВОГО КОМИТЕТА
67- Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
следующие проекты резолюций:

Рассмотрение осуществления рекомендаций и
решений, принятых Генеральной Ассамблеейна ее десятой специальной сессии

А
Односторонние меры по ядерному разоружению 

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свою резолюцию 38/183 J от 20 декабря 

1983 года, в которой она просила Генерального секретаря 
подготовить с помощью квалифицированных правительственных 
экспертов и с использованием обычных для таких случаев мето­
дов доклад о путях и средствах, которые представляются целе­
сообразными для того, чтобы стимулировать принятие односто­
ронних мер по ядерному разоружению, которые без ущерба для 
безопасности государств способствовали бы проведению двусто­
ронних и многосторонних переговоров в этой области и дополня­
ли бы их, /...
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ссылаясь также на представленное Комиссии по разоруже­
нию на ее сессии 1983 года конкретное предложение о том, 
что подготовка исследования о мерах одностороннего характера 
в настоящее время имела бы особую ценность, учитывая тот 
тупик, в который зашли как двусторонние, так и многосторон­
ние переговоры 13/.

ссылаясь далее на сделанный Генеральной Ассамблеей на 
ее десятой специальной сессии 16/ вывод о том, что односто­
ронние меры по ограничению или сокращению вооружений могли 
бы содействовать ограничению гонки вооружений,

рассмотрев доклад Генерального секретаря, препровожда­
ющий исследование, подготовленное Группой правительственных 
экспертов для изучения односторонних мер по ядерному разо­
ружению 17/.

1. с удовлетворением принимает к сведению исследование 
об односторонних мерах по ядерному разоружению 18/;

2. выражает свою признательность Генеральному секретарю 
и Группе правительственных экспертов для изучения односторон­
них мер по ядерному разоружению, помогавшей ему в подготовке 
этого исследования;

3. принимает к сведению выводы, содержащиеся в иссле­
довании, и надеется, что они могут побудить государства, 
обладающие ядерным оружием, принять необходимые меры с целью 
содействия переговорам по разоружению и придания им надлежа­
щей направленности;

4. просит Генерального секретаря обеспечить опубликова­
ние доклада в качестве издания Организации Объединенных Наций
и, полностью используя все возможности Департамента общественной информации 
Секретариата, распространять информацию о нем на таком количестве 
языков, которое будет сочтено желательным и целесообразным.

13/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать восьмая 
сессия. Дополнение Mi 42 (А/38/42), приложение TL.

16/ См. A/S-I0/4, пункт 41.
12/ А/39/516.
18/ Там же, приложение.

/...
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Двусторонние переговоры, касающиеся ядерного оружия
Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 58/183 Р от 20 декабря 

1983 года,
глубоко сожалея о том, что касающиеся ядерного оружия 

двусторонние переговоры в Женеве между Союзом Советских 
Социалистических Республик и Соединенными Штатами Америки 
не ведутся,

будучи твердо убеждена в том, что скорейшее достижение 
на этих прерванных переговорах соглашения, отвечающего прин­
ципу ненанесения ущерба безопасности при максимально низком 
уровне вооружений и вооруженных сил, имело бы жизненно важное 
значение для укрепления международного мира и безопасности,

будучи глубоко обеспокоена тем, что отсутствие перего­
воров подорвало усилия по укреплению международного мира и 
безопасности и по достижению прогресса на пути к разоруже­
нию,

будучи убеждена в том, что можно достичь договоренности 
посредством переговоров, проводимых в духе гибкости и ответ­
ственности за интересы безопасности всех государств,

1. настоятельно призывает правительство Союза Советских Социалистических £еспуодик и правительство Соединенных Штатов 
Америки безотлагательно и без предварительных условий возобно­
вить двусторонние переговоры, касающиеся ядерного оружия,
с тем чтобы достичь позитивных результатов, отвечающих инте­
ресам безопасности всех государств и всеобщему стремлению 
к прогрессу на пути к разоружению;

2. призывает правительство Союза Советских Социалисти­ческих Республик и правительство Соединенных Штатов Америки 
не жалеть усилий в стремлении достичь окончательной цели 
переговоров;

3. призывает правительства обоих вышеупомянутых госу­
дарств активно стремиться к укреплению взаимного доверия, с 
тем чтобы создать более благоприятную атмосферу для достижения 
соглашений о разоружении;

4. выражает свое самое решительное одобрение и поддерж­ку усилиям по возобновлению переговоров и их успешному завер­
шению.
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Ядерноe оружие во всех его видах
Генеральная Ассамблея,
напоминая, что на своей двенадцатой специальной сессии, 

второй специальной сессии, посвященной разоружению, Генераль­
ная Ассамблея выразила глубокую тревогу в связи с угрозой 
войны, прежде всего ядерной войны, предотвращение которой 
по-прежнему остается наиболее насущной и самой срочной зада­
чей сегодняшнего дня 19/,

вновь подтверждая, что ядерное оружие представляет собой 
наиболее серьезную угрозу человечеству и его существованию и 
что поэтому необходимо приступить к ядерному разоружению и 
полному уничтожению ядерного оружия,

вновь подтверждая также, что все государства, обладающие 
ядерным оружием, в частности те, которые обладают наиболее 
значительными ядерными арсеналами, несут особую ответствен­
ность за решение задачи достижения целей ядерного разоружения,

вновь подчеркивая, что уже имеющегося ядерного оружия 
более чем достаточно, чтобы уничтожить жизнь на Земле, и учи­
тывая разрушительные последствия, которые принесла бы ядерная 
война как для воюющих, так и для невоюющих сторон,

напоминая, что на своей десятой специальной сессии, 
первой специальной сессии, посвященной разоружению, она поста­
новила, что эффективные меры ядерного разоружения и предотвра­
щение ядерной войны имеют первоочередное значение и что 
необходимо остановить и повернуть вспять гонку ядерных воору­
жений во всех ее аспектах, с тем чтобы предотвратить опас­
ность возникновения войны с применением ядерного оружия 20/,

подчеркивая, что любая надежда на победу в ядерной войне 
является бессмысленной и что такая война неизбежно приведет к 
уничтожению государств, огромным опустошениям и катастрофичес­
ким последствиям для цивилизации и самой жизни на Земле,

19/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая 
специальная сессия, приложения, пункты 9, 10, 11, 12 и 13 повестки дня/ документ A/s-12/рй, пункт 62.

20/ Резолюция s-10/2, пункт 47.
/..
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напоминая далее о том, что в своей резолюции 35/152 В 
от 12 декабря 1980 года она с тревогой отметила возрастание 
риска ядерной катастрофы, связанного как с нарастанием гонки 
ядерных вооружений, так и с принятием новых доктрин ограни­
ченного или частичного применения ядерного оружия, которые несовместимы с ее резолюцией НО (II) от 3 ноября 194-7 года, 
озаглавленной "Меры, которые должны быть приняты против про­
паганды и поджигателей новой войны", и порождают иллюзии 
допустимости и приемлемости ядерного конфликта,

с тревогой отмечая, что позднее доктрина ограниченной ядерной войны была дополнена концепцией затяжной ядерной 
войны и что эти опасные доктрины ведут к новому витку в спира­
ли гонки вооружений, что может серьезно затруднить достижение 
соглашений о ядерной разоружении,

будучи серьезно обеспокоена новой эскалацией гонки ядерных вооружений как в количественном, так и в качественном отноше­
нии, а также ставкой на доктрину ядерного сдерживания, которые 
фактически увеличивают риск возникновения ядерной войны и ведут 
к росту напряженности и нестабильности в международных отноше­
ниях,

принимая к сведению соответствующие прения в Комиссии по разоружению в 1$&4 году по пункту 4 ее повестки дня, отражен­
ные в ее докладе 21/,

подчеркивая настоятельную необходимость прекращения 
разработки и развертывания новых видов и систем ядерного ору­
жия в качестве шага на пути к ядерному разоружению,

вновь подчеркивая. что первоочередное внимание на перего­
ворах по разоружению должно быть уделено ядерному оружию, и 
ссылаясь на пункты 49 и 34- Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 22/,

ссылаясь на свои соответствующие резолюции по данному 
вопросу,

приветствуя Совместную декларацию глав государств и пра­вит ельствПфгентины , Греции, Индии, Мексики, Объединенной 
Республики Танзании и Швеции 23/ от 22 мая 1984 года, а также 
положительный отклик, который эта Декларация встретила во 
многих государствах,

21/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 
девятая сессия. Дополнение № 42 (А/59/42).

22/ Резолюция S-I0/2.
23/ А/39/277-9/16587, приложение. /...
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отмечая, что Конференция по разоружению на своей сессии, 
состоявшейся в 1984 году, провела обсуждение вопроса о пре­
кращении гонки ядерных вооружений и ядерноы разоружении и, 
в частности, о создании специального комитета для переговоров 
по атому вопросу,

сожалея, однако, что Конференции по разоружению памеиали достичь
договоренности по вопросу о создании специального комитета 
для проведения многосторонних переговоров по вопросу о пре­
кращении гонки ядерных вооружений и ядерном разоружении,

считая, что будут и далее прилагаться усилия, для того 
чтобы позволить Конференции по разоружению выполнять свою 
функцию по ведению переговоров в отношении прекращения гонки 
ядерных вооружений и ядерного разоружения, и что с этой целью 
все члены Конференции по разоружению должны продемонстрировать 
конструктивный подход к таким переговорам, с учетом того 
первостепенного значения, которое они придали этому вопросу 
в Заключительном документе десятой специальной сессии,

будучи убеждена, что Конференция по разоружению является 
наиболее подходящим форумом для подготовки и проведения пере­
говоров по ядерному разоружению,

1. призывает Конференцию по разоружению безотлагательно 
приступить к переговорам о прекращении гонки ядерных вооруже­
ний и ядерном разоружении и, особенно, начать разработку прак­
тических мер по прекращению гонки ядерных вооружений и ядерно­
му разоружению в соответствии с пунктом 50 Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
включая про гр elm му ядерного разоружения, и с этой целью учре­
дить специальный комитет;

2. постановляет включить в предварительную повестку дня
своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Прекращение гонки 
ядерных вооружений и ядерное разоружение: доклад Конференции
по разоружению".

/.
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D
Неприменение ядерного оружия и предотвращение

ядерной войны
Генеральная Ассамблея,
будучи встревожена угрозой для существования человечест­

ва, которую создают наличие ядерного оружия и продолжающаяся 
гонка вооружений, особенно в ядерной области,

напоминая, что в соответствии с Заключительным докумен­
том десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 22/, пер­
вой специальной сессии, посвященной разоружению, эффективные 
меры ядерного разоружения и предотвращение ядерной войны имеют 
первоочередное значение,

напоминая также,что приверженность этому была вновь под­
тверждена Генеральной Ассамблеей на ее двенадцатой специальной 
сессии, второй специальной сессии, посвященной разоружению,

учитывая свои соответствующие резолюции по данному во­
просу,

вновь подтверждая, что наиболее эффективной гарантией 
против опасности ядерной войны и применения ядерного оружия 
являются ядерное разоружение и полная ликвидация ядерного ору­
жия,

напоминая о своем заявлении, содержащемся в Заключитель­
ном документе десятой специальной сессии, что все государства 
должны принять активное участие в усилиях по созданию условий 
в международных отношениях между государствами, при которых 
может быть согласован кодекс мирных отношений государств в 
международных делах, включая и предотвращение применения ядер­
ного оружия или угрозы его применения,

вновь подтверждая также, что обладающие ядерным оружием 
государства несут особую ответственность за ядерное разоруже­
ние и за принятие мер, направленных на предотвращение развязы­
вания ядерной войны, в частности путем установления соответст­
вующих норм отношений между ними,

будучи убеждена, что отказ от применения ядерного оружия 
первыми является одной из самых важных и неотложных мер по 
предотвращению ядерной войны, и отмечая широкую и позитивную 
международную реакцию на концепцию неприменения первыми

/...
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ядерного оружия, в том числе призыв, содержащийся в Заключи­
тельном коммюнике, принятом совещанием министров и глав деле­
гаций неприсоединившихся стран на нынешней сессии Генеральной 
Ассамблеи 24/,

1. считает, что торжественные заявления двух обладающих 
ядерным оружием государств, сделанные или подтвержденные на 
двенадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, второй 
специальной сессии, посвященной разоружению, относительно их 
соответствующих обязательств не применять первыми ядерное ору­
жие являются важным шагом на пути к уменьшению угрозы ядерной 
войны;

2. выражает надежду, что те обладающие ядерным оружием 
государства, которые еще не сделали этого, рассмотрят вопрос 
о том, чтобы сделать аналогичные заявления относительно не­
применения первыми ядерного оружия;

3. просит Конференцию по разоружению в рамках соответ­
ствующего пункта ее повестки дня рассмотреть, в частности, 
вопрос о разработке международного документа юридически обяза­
тельного характера, в котором было бы сформулировано обязатель­
ство не применять первыми ядерное оружие;

4. постановляет включить в предварительную повестку 
дня своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Неприменение 
ядерного оружия и предотвращение ядерной войны".

Е
Запрещение ядерного нейтронного оружия

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на пункт 50 Заключительного документа десятой 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи 22/, в котором го­
ворится, что достижение ядерного разоружения потребует сроч­
ного проведения переговоров в целях достижения договореннос­
тей, в частности относительно прекращения качественного совер­
шенствования и разработки систем ядерного оружия, что особо 
подчеркивается в пункте 50а Заключительного документа,

24/ A/39/560-S/16773, приложение.

/...
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ссылаясь также на то, что в пункте 50 Заключительного 
документа также подчеркивается, что в ходе переговоров могут 
быть рассмотрены вопросы ограничения или запрещения любых ви­
дов ядерных вооружений на взаимной и согласованной основе и 
без нанесения ущерба безопасности какого-либо государства,

подчеркивая, что разработка и производство ядерного 
нейтронного оружия является опасным следствием продолжающейся 
гонки ядерных вооружений в качественном отношении, особенно 
на основе качественного совершенствования и разработки новых 
ядерных боеголовок путем усиления определенных характеристик 
ядерного оружия,

вновь подтверждая свои соответствующие резолюции о запре­
щении ядерного нейтронного оружия,

разделяя озабоченность, выраженную во всем мире госу­
дарствами-членами, а также неправительственными организациями 
в связи с продолжением и расширением производства ядерного 
нейтронного оружия и пополнением им военных арсеналов, что 
ускоряет гонку ядерных вооружений и значительно снижает порог 
ядерной войны,

сознавая антигуманный характер такого оружия, которое 
представляет собой серьезную угрозу, особенно для беззащитного 
гражданского населения,

принимая к сведению рассмотрение Конференцией по разору­
жению в 1984 году вопросов, связанных с прекращением гонки ядер­
ных вооружений и ядерным разоружением, а также с запрещением 
ядерного нейтронного оружия 25/,

выражая сожаление в связи с тем, что Конференции по ра­
зоружению не дали достичь договоренности о начале переговоров 
в соответствующих организационных рамках о прекращении гонки 
ядерных вооружений и ядерном разоружении, включая запрещение 
ядерного нейтронного оружия,

1. вновь подтверждает свою просьбу к Конференции по ра­
зоружению безотлагательно начать в соответствующих организа­
ционных рамках переговоры с целью заключения конвенции о за­
прещении разработки, производства, накопления, развертывания

25/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать девятая 
сессия, Дополнение № 42 (А/59/42), раздел III.В.

/...
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и применения ядерного нейтронного оружия в качестве органичес­
кого элемента переговоров, как это предусмотрено в пункте 50 
Заключительного документа десятой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи;

2. просит Генерального секретаря препроводить Конферен­
ции по разоружению все документы, касающиеся рассмотрения это­
го вопроса Генеральной Ассамблеей на ее тридцать девятой сес­
сии;

5. просит Конференцию по разоружению представить доклад 
по этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии;

4. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Запрещение ядер­
ного нейтронного оружия".

F
Климатические последствия ядерной войны: "ядерная зима"

Генеральная Ассамблея.
напоминая, что в Заключительном документе десятой спе­

циальной сессии Генеральной Ассамблеи, первой специальной 
сессии, посвященной разоружению, указав конкретно на "угрозу 
для самого существования человечества", которую создает нали­
чие ядерного оружия, она заявила, что "устранение угрозы миро­
вой войны - ядерной войны - является самой острой и неотложной 
задачей современности" 26/,

отмечая. что, несмотря на недавние усилия ученых, изуче­
ние экологических и иных климатических последствий ядерной 
войны по-прежнему является важной задачей науки,

отмечая, что в результате недавно проведенных атмосфер­
ных и биологических исследований были получены новые данные, 
которые указывают на то, что, помимо ударной волны, теплового 
излучения и радиации, ядерная война даже ограниченного масшта­
ба способна повлечь за собой появление дыма, копоти и пыли в 
количестве, достаточном для того, чтобы вызвать арктическую 
"ядерную зиму", которая может превратить Землю в темную холод­
ную планету с условиями, ведущими к массовому вымиранию,

26/ Резолюция S-10/2, пункт 18.

/...
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признавая, что возможность наступления "ядерной зимы" 
создает беспрецедентную угрозу для всех государств, даже для 
наиболее удаленных от ядерных взрывов, что неизмеримо расши­
ряет круг уже известных опасностей ядерной войны,

сознавая неотложную необходимость продолжать и расши­
рять научные исследования для углубления знаний и понимания 
различных элементов и последствий для климата, в том числе 
"ядерной зимы",

1. просит Генерального секретаря подобрать и распро­
странить в качестве документа Организации Объединенных Наций 
соответствующие выдержки из всех национальных и международных 
научных исследований по проблеме климатических последствий 
ядерной войны, в том числе "ядерной зимы", которые уже опуб­
ликованы или которые будут опубликованы до 31 июля 1985 года;

2. настоятельно призывает все государства и межправи­
тельственные организации, а также неправительственные органи­
зации передать через своих представителей Генеральному секре­
тарю до вышеуказанного срока имеющийся в их распоряжении соот­
ветствующий материал, который может быть полезным для этой це­
ли;

3. рекомендует рассмотреть указанный документ на соро­
ковой сессии Генеральной Ассамблеи в связи с пунктом о пре­
дотвращении ядерной войны.

G
Двусторонние переговоры, касающиеся ядерного оружия 
Генеральная Ассамблея,
напоминая, что на своей десятой специальной сессии, пер­

вой специальной сессии, посвященной разоружению, она одобрила 
на основе консенсуса Декларацию, содержащуюся в Заключительном 
документе десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
в которой она, в частности, провозгласила, что для эффектив­
ного осуществления центральной роли и ответственности перво­
степенной важности в области разоружения, которые принадлежат 
Организации Объединенных Наций в соответствии с ее Уставом, 
Организация Объединенных Наций должна получать надлежащую ин­
формацию о всех шагах в этой области, предпринимаемых на одно­
сторонней, двусторонней, региональной или многосторонней осно­
ве, без ущерба для хода переговоров 27/,

27/ Резолюция s -10/2, пункт 27 У...
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напоминая также, что на двенадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, второй специальной сессии, посвященной 
разоружению, государства-члены вновь подтвердили свое торжест­
венное обязательство выполнять Заключительный документ, дейст­
венность которого получила их единодушное и решительное под­
тверждение 28/,

с сожалением отмечая прекращение двусторонних перегово­
ров по двум направлениям относительно ядерных вооружений, на­
чавшихся 30 ноября 1981 года и 29 июня 1982 года, соответст­
венно, между Союзом Советских Социалистических Республик и 
Соединенными Штатами Америки,

с глубоким сожалением отмечая, что еще до того, как пе­
реговоры были прерваны, стало ясно, что они не дают ожидаемых 
результатов,

памятуя, что Генеральная Ассамблея неоднократно обраща­
лась к ведущим государствам, обладающим ядерным оружием, с 
просьбой объявить о замораживании, включающем, в частности, 
запрещение любого дальнейшего развертывания ядерного оружия и 
средств его доставки,

1. просит правительство Союза Советских Социалистических 
Республик и правительство Соединенных Штатов Америки информи­
ровать Генеральную Ассамблею до закрытия ее тридцать девятой 
сессии о причинах прекращения их переговоров, о нынешнем поло­
жении дел и перспективах возобновления переговоров;

2. вновь настоятельно призывает правительства обоих го­
сударств, упомянутых выше, незамедлительно изучить, в качестве 
одного из путей выхода из нынешнего тупика, возможность объеди­
нения в единый форум проводившихся ими переговоров по двум 
направлениям и расширения круга рассматриваемых вопросов, с 
тем чтобы они включали также "тактическое" ядерное оружие или 
ядерное оружие "поля боя";

3. предлагает этим правительствам рассмотреть целесооб­
разность проведения в дальнейшем их двусторонних переговоров 
во вспомогательном органе Конференции по разоружению, членами 
которого были бы только эти две страны, возможность чего опре­
деленно преполагалась при утверждении статьи 25 правил процеду­
ры Комитета, ныне Конференции по разоружению;

28/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая 
специальная сессия, Приложения, пункты 9, 10, 11, 12 и 13 повестки дня/ документ A/S-12/32, пункт 62.
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4. вновь подтверждает свою просьбу к обеим участвующим 
в переговорах сторонам постоянно учитывать то, что в данном 
вопросе на карту поставлены не только их национальные интересы, 
но и жизненные интересы всех народов мира;

5. постановляет включить в предварительную повестку 
дня своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Двусторонние 
переговоры, касающиеся ядерного оружия".

Н
Институт Организации Объединенных Наций по исследованию

проблем разоружения
Генеральная Ассамблея.
принимая во внимание роль исследования проблем разоруже­

ния как средства содействия принятию мер по разоружению,
ссылаясь на раздел IV своей резолюции 37/99 К от 13 де­

кабря 1982 года,
1. принимает к сведению приложение II к докладу Гене­

рального секретаря, представленному, в частности, по этому 
пункту повестки дня 29/;

2. утверждает Статут Института Организации Объединенных 
Наций по исследованию проблем разоружения, содержащийся в при­
ложении к настоящей резолюции;

3. принимает к сведению доклад Директора Института Ор­
ганизации Объединенных Наций по исследованию проблем разору­
жения 30/;

4. вновь предлагает правительствам рассмотреть вопрос 
о внесении добровольных взносов для Института;

5. просит Генерального секретаря продолжать оказывать 
Институту административную и иную поддержку;

6. предлагает Директору Института ежегодно представлять 
Генеральной Ассамблее доклады о мероприятиях, проведенных Ин­
ститутом.

2£/ А/39/549.
30/ А/39/553, приложение.
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Статут Института Организации Объединенных-
Наций по исследованию проблем разоружения"

Статья I 
Цели

Институт Организации Объединенных Наций по исследованию проб­
лем разоружения (именуемый далее "Институт") является автономным 
учреждением в рамках Организации Объединенных Наций, созданным 
Генеральной Ассамблеей для проведения независимых исследований по 
вопросу о разоружении и связанным с ним проблемам, в особенности 
проблемам международной безопасности, и действующим в тесной связи 
с Департаментом по вопросам разоружения.

Статья II 
функции

1. Институт ведет работу на основе положений Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, первой 
специальной сессии, посвященной разоружению.

2. Работа Института преследует цели;
a) обеспечить международное сообщество более разносторонней 

и полной информацией по проблемам, связанным с международной безо­
пасностью, гонкой вооружений и разоружением во всех областях, 
особенно в ядерной области, с тем чтобы путем переговоров способст­
вовать обеспечению большей безопасности всех государств и экономи­
ческому и социальному развитию всех народов;

b) содействовать компетентному участию всех государств в уси­
лиях по разоружению;

c) содействовать ведущимся переговорам по разоружению и про­
должающимся усилиям по обеспечению большей международной безопа­
сности на все более низком уровне вооружений, в особенности ядерных 
вооружений, путем проведения объективных и основанных на фактах 
исследований и анализов*,

d) проводить более фундаментальные, перспективные и долгосроч­
ные исследования в области разоружения с целью обеспечить всеобщее 
понимание затрагиваемых проблем и способствовать новым инициативам
в отношении новых переговоров.
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3. Институт учитывает соответствующие рекомендации Генераль­
ной Ассамблеи и организован таким образом, чтобы обеспечить уча­
стие на справедливой политической и географической основе.

Статья III
Совет попечителей

1. Институтом и его работой руководит Совет попечителей 
(именуемый далее "Совет"). В качестве Совета действует Консульта­
тивный совет по исследованиям в области разоружения, упомянутый
в резолюции 37/99 К III Генеральной Ассамблеи, вместе с Директором 
Института (именуемым далее "Директор"), являющимся членом ex-officio.

2. Совет:
a) вырабатывает принципы и директивы по руководству деятель­

ностью и функционированием Института;
b) рассматривает и утверждает годовую программу работы и пред­

лагаемую годовую бюджетную смету;
c) рекомендует, в случае необходимости, выделить субсидию из 

регулярного бюджета Организации Объединенных Наций в соответствии 
со статьями VII и VIII;

d) проводит обзор финансового положения Института и выносит 
соответствующие рекомендации в целях обеспечения эффективности 
его деятельности и ее непрерывности;

e) принимает такие другие решения, которые признаны необхо­
димыми для эффективного функционирования Института;

f) выполняет другие функции, упомянутые в настоящем статуте.
3. Совет собирается не реже одного раза в год.
4. Органы Организации Объединенных Наций, специализированные 

учреждения и Международное агентство по атомной энергии в соответ­
ствующих случаях могут быть представлены на заседаниях Совета
по приглашению.

Статья IV
Директор и персонал

1. Директор назначается Генеральным секретарем Организации 
Объединенных Наций после консультаций с Советом.
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2. Директор несет общую ответственность за организацию, руко­
водство и управление Институтом в соответствии с общими директива­
ми, сформулированными Советом, и, в частности:

a) подготавливает проекты программ работы Института и представ­
ляет их Совету;

b) подготавливает предлагаемый годовой бюджет и представляет уго Совету, согласно статьям VII и VIII;
c) осуществляет программы работы и производит расходы, сан­

кционированные в утвержденном бюджете;
d) назначает персонал Института и руководит им;
e) учреждает такие специальные консультативные органы, которые 

могут быть необходимы;
f) ведет переговоры относительно соглашений с правительствами 

и международными, а также национальными, государственными и частными 
учреждениями в целях предоставления и получения услуг, связанных
с деятельностью Института;

g) принимает с учетом положений пункта 4 статьи VII ниже 
добровольные взносы для Института;

h) координирует работу Института с работой в рамках других 
международных и национальных программ в аналогичных областях;

i) в случае необходимости представляет Совету доклады о деятель­
ности Института и о выполнении программ его работы;

0) представляет Генеральной Ассамблее доклады, утвержденные 
Сог том.

3. Персонал Института назначается Директором на основании пи­
сем о назначении, подписываемых им от имени Генерального секретаря и 
предусматривающих работу только в Институте. Персонал при выполне­
нии своих функций несет ответственность перед Директором.

Условия службы Директора и персонала соответствуют условиям, 
предусмотренным Положениями и правилами о персонале Организации 
Объединенных Наций, с учетом принятия таких мер в отношении особых 
правил или условий назначения, которые могут быть предложены Дирек­
торе i и утверждены Генеральным секретарем.

5о Директор и персонал Института не должны запрашивать или 
получать инструкции от какого-либо правительства или органа вне 
Организации Объединенных Наций. Они должны воздерживаться от любых 
действий, которые могут отразиться на их положении международных 
должностных лиц, ответственных только перед Организацией.
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6. Директор и персонал Института являются должностными лица­
ми Организации Объединенных Наций и поэтому на них распространяет­
ся статья 105 Устава Организации Объединенных Наций и другие 
международные соглашения и резолюции Организации Объединенных Наций, 
определяющие статус таких должностных лиц.

Статья V
Старшие стипендиаты, консультанты и корреспонденты

1. Директор может с одобрения Совета назначать на срок, не 
превышающий каждый раз одного года, квалифицированных лиц для ра­
боты в качестве старших стипендиатов Института. Выбор таких лиц, 
которые могут приглашаться для работы в качестве лекторов или 
научных сотрудников, производится с учетом их выдающегося вклада
в области, имеющие отношение к работе Института. Им могут выплачи­
ваться гонорары и оплачиваться путевые расходы.

2. Директор может также принимать меры по обеспечению услуг 
консультантов в целях содействия проведению анализа и планированию 
деятельности Института или выполнения специальных заданий в связи
с программами Института. Такие консультанты назначаются в соответ­
ствии с политикой, определяемой Генеральным секретарем.

3. Директор может назначать корреспондентов в странах или ре­
гионах для оказания ему помощи в поддержании контактов с националь­
ными или региональными учреждениями и в проведении исследований и 
научной работы или вынесении рекомендаций по ним.

Статья VI
Сотрудничество с другими органами

1. Помимо тесного сотрудничества с Департаментом по вопросам 
разоружения, что предусматривается в статье I, Институт разрабаты­
вает мероприятия по активному сотрудничеству со специализированными 
учреждениями и другими организациями, программами и учреждениями 
системы Организации Объединенных Наций.

2. Институт может также разрабатывать мероприятия по сотруд­
ничеству с другими организациями и учреждениями, занимающимися 
исследованиями в области разоружения, которые могут помогать Инсти­
туту в выполнении им своих функций.
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Финансы

1. ̂ Главным источником финансирования Института являются добро­
вольные взносы государств, а также государственных и частных орга­
низаций.

2. Из регулярного бюджета Организации Объединенных Наций может
предоставляться субсидия на покрытие расходов Директора и персо­нала Института. Фактический.объем любой субсидии определя­
ется в соответствии со статьей УШ ниже; она может быть меньше 
суммы, равной половине гарантированных поступлений Института из 
добровольных источников за год, на .который испрашивается такая 
субсидия, но не должна превышать ее. Гарантированным поступле­
нием является поступление, уже полученное или объявленное в 
письменной форме ко времени рассмотрения объема любой субсидии.

3. Специальная деятельность, которую Генеральная Ассамблея 
может просить провести Институт, помимо его регулярной програм­
мы работы, финансируется из средств регулярного бюджета Орга­
низации Объединенных Наций в объеме, определяемом во время пред­
ставления просьбы о такой деятельности.

4-. Директор может принимать добровольные взносы для Институ­
та, на которые не накладывается каких-либо ограничений или которые 
предназначаются для проведения деятельности, утвержденной Советом. 
Другие добровольные взносы могут приниматься только с одобрения 
Совета, который учитывает замечания Генерального секретаря.

3- Добровольные взносы для Института хранятся на специальном 
счете, который создается Генеральным секретарем в соответствии 
с Финансовыми положениями и правилами Организации Объединенных Наций.

6. Специальный счет Института существует и используется 
исключитзльно для целей Института. Контролер Органу.за ии Объеди­
нен) ид: Наций выполняет все необходимые финансовые и бухгалтерские 
функции для Института, включая ведение его средствами, а также 
пэдх'.ота вливает и заверяет голевые счета Института.

7. К финансовым операциям Институте, применяются Финансовые 
положения и правила Организации Объединенных Наций и финансовая 
политика, определяемая Генеральным секретарем. Средства Института 
подлецах ревизии Комиссией ревизоров Организации Объединенных Наций.
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Статья VTII 
Бюджет

1. Предлагаемый годовой бюджет Института основан на предлага­
емом проекте программы работы Института. Он подготавливается 
Директором в консультации с Департаментом по вопросам разору­
жения и Финансовым управлением.
2. Предлагаемый годовой бюджет вместе с комментариями и реко­
мендациями по нему Консультативного комитета по административ­
ным и бюджетным вопросам представляется Совету попечителей для 
принятия решений, согласно пунктам 2Ъ и с статьи III выше.
3. Рекомендация Совета попечителей, в соответствии с пунктом 2с 
статьи ill выше, о выделении субсидии из регулярного бюджета 
Организации Объединенных Наций представляется Генеральным секре­
тарем на утверждение Генеральной Ассамблее.

Статья IX
Административная и другая поддержка

Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций оказывает 
Институту надлежащую административную и другую поддержку в соот­
ветствии с Финансовыми положениями и правилами Организации Объеди­
ненных Наций. Институт возмещает Организации Объединенных Наций 
расходы на такую поддержку в размере, определяемом Контролером 
Организации Объединенных Наций после консультации с Директором.

Статья X 
Me стонахоадение

Штаб-квартира Института находится в Женеве.
Статья XI 
Статус

Институт, будучи частью Организации Объединенных Наций, поль­
зуется статусом, привилегиями и иммунитетами, предусмотренными 
в статьях 104 и 105 Устава Организации Объединенных Наций, а также
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в других соответствующих международных соглашениях и резолюциях 
Организации Объединенных Наций, касающихся статуса, привилегий 
и иммунитетов Организации.

Статья XII 
Поправки

Поправки в настоящий статут могут вноситься Генеральной 
Ассамблеей.
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I
Всеобъемлющая программа разоружения

Генеральная Ассамблея.
напоминая, что в пункте 109 Заключительного документа десятоМ специальной сессии Генеральной Ассамблея 22/. первой 

специальной сессии, посвященной разоружению, Ассамблея призвала 
разработать всеобъемлющую программу разоружения, охватывающую 
все меры, которые будут сочтены целесообразными для обеспече­
ния того, чтобы цель всеобщего и полного разоружения под эф­
фективным международным контролем стала реальностью в мире, в 
котором восторжествуют международный мер ж безопасность я в 
котором укрепится я утвердит себя новый международный экономи­
ческий порядок,

ссылаясь также на свою резолюцию 38/183 К от 20 декабря 
1983 года, в которой она настоятельно призвала Конференцию по 
разоружению, как только она сочтет, что обстоятельства благо­
приятствуют этой цели, возобновить свою работу по разработке 
всеобъемлющей программы разоружения, запрещенной ранее, пред­
ставить Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии 
доклад о ходе работы по этому вопросу и представить Ассамблее 
не позднее чем на ее сорок первой сессия полный проект такой 
программы,

изучив доклад Специального комитета по всеобъемлющей про­
грамме разоружения о ходе работы 31/« который является состав­
ной частью доклада Конференция по разоружению о работе ее сес­
сии 1984 года,

отмечая, что в своем докладе Специальный комитет заявил, 
что, согласно выраженному общему мнению, обстоятельства не 
способствуют достижению прогресса в направлении ремения нере­
шенных вопросов, я выразил надежду на то, что будут предприня­
ты максимальные усилия, с тем чтобы обеспечить в начале сле­
дующего года такое положение, при котором обстоятельства поз­
волили бы возобновить работу по разработке программы я успеш­
но ее завершить,

31/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать Д.мтая сессяя7ДопотавитеЪЕ~??г71УЗД721». 'тпйй'ТЯ.' ----

/...



A/39/749
Russian
Page 76

1. выражает сожаление по поводу того, что в ходе состо­
явшейся в 1984 году сессия Конференции по разоружению оказалось 
невозможным возобновить работу по разработке всеобъемлющей 
программы разоружения;

2. настоятельно призывает приложить все усилия к тому, 
чтобы Конференция по разоружению смогла возобновить свою работу 
по разработке всеобъемлющей программы разоружения в начале 
своей сессии 1985 года в целях представления Генеральной Ас­
самблее на ее сорок первой сессии полного проекта такой про­
граммы;

3. просят Конференцию по разоружению представить Гене- 
раяьной Ассамблее на ее сороковой сессия доклад о ходе работы.

J
Неделя разоружения

Генеральная Ассамблея,
будучи крайне обеспокоена эскалацией гонки вооружений, 

особенно ядерннх, что представляет собой серьезную угрозу 
самому существованию человечества,

подчеркивая жизненно важное значение устранения угрозы 
ядерной войны, прекращения гонки ядерннх вооружений я достиже­
ния разоружения для сохранения всеобщего мира,

вновь подчеркивая настоятельную необходимость и важность широкой я постоянной мобилизация мирового общественного мнения 
в поддержку прекращения и обращения вспять гонки вооружений, 
особенно гонки ядерных вооружений, во всех ее аспектах,

принимая во внимание всемирное массовое антивоенное и 
антиядерное движение,

признавая важную роль средств массовой информации в 
мобилизацию мирового общественного мнения в поддержку разо­
ружения,

/...
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с удовлетворением отмечая широкую и активную поддержку со сторо­
ны правительств,а также международных и национальных организация реше­
ния, принятого Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной 
сессии, о провозглашении недели, начинающейся 24 октября, в день 
основания Организации Объединенных Наций, неделей, посвященной содействию целям разоружения 32/,

ссылаясь на рекомендации, касающиеся Всемирной кампании за разо­
ружение, которые содержатся в приложении V к Заключительному доку­
менту двенадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 33/«в частности,на рекомендацию о том,чтобы по-прежнему широко отмечать 
Неделю разоружения 34/,

ссылаясь также на свои резолюции 33/71 D от 14 декабря 1978 го­да, 34/83 I от II декабря 1979 года, 37/78 в от 9 декабря 1982 года 
и 38/183 L от 20 декабря 1983 года,

1. с удовлетворением принимает к сведению доклад Генерального се­
кретаря 35/ о принятых правительственными и неправительственными орга­
низациями последующих мерах по проведению Недели разоружения;

2. выражает свою признательность всем государствам, междуна­
родным и национальным правительственным и неправительственным органи­
зациям за их энергичную поддержку и активное участие в проведении Недели разоружения;

3. выражает серьезную озабоченность в связи с дальнейшим 
усилением гонки вооружений, в особенности ядерных вооружений, с над­
вигающейся опасностью распространения ее на космическое пространство, 
что создает серьезную угрозу для международного мира и безопасности
и увеличивает опасность возникновения ядерной войны;

£2/ Резолюция S- ю/2, пункт 102.
33/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи ,двенадпат_^ 

специальная сессия. Приложения, пункты 1, 1о, 1^, 12 и 13 по 
дня, документ A/S-12/з2.

34/ Там же, пункт 12. 
22/ А/39/493.

/...
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4. подчеркивает важную роль средств массовой информации в деле 
широкого ознакомления мировой общественности с целями провозглашения Недели разоружения и проводимыми в ее рамках мероприятиями;

5, рекомендует всем государствам провести Неделю разоружения 
1985 года в тесной увязке с мероприятиями сороковой годовщины соз­
дания Организации Объединенных Наций и Международного года молодежи, а также других важных дат;

6, просит все государства при проведении соответствующих меро­
приятий на местном уровне по случаю Недели разоружения учитывать эле­
менты примерной программы Недели, подготовленной Генеральным секре­тарем 36/;

7, просит также соответствующие специализированные учреждения 
и Международное агентство по атомной энергии активизировать в рамках 
своих полномочий деятельность по распространению информации о послед­
ствиях гонки вооружений, особенно ядерных, и просит их информиро­
вать об этом Генерального секретаря;

8. просит международные неправительственные организации при­
нять активное участие в Неделе разоружения и информировать Генераль­
ного секретаря о проводимых мероприятиях;

9. предлагает Генеральному секретарю как можно шире использовать 
органы массовой информации Организации Объединенных Наций для со­
действия лучшему пониманию мировой общественностью проблем разору­
жения, целей Недели разоружения;

10, просит правительства продолжать в соответствии с резолю­
цией 33/71 D Генеральной Ассамблеи информировать Генерального секретаря о ^мероприятиях, проводимых для содействия целям Недели 
разоружения;

11, просит Генерального секретаря в соответствии с пунктом 4 
резолюции 33/71 в представить Генеральной Ассамблее на ее сороковой 
сессии доклад об осуществлении положений настоящей резолюции.

26/ А/34Л36.
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К
Прекращение гонки ядерных вооружений и 

ядерное разоружение
Генеральная Ассамблея,
напоминая, что в Заключительном документе десятой спе­циально# сессии Генеральной Ассамблеи 22/, первой специальной 

сессии, посвященной разоружению, Ассамблея заявила, что гонка 
ядерных вооружений отнюдь не содействует укреплению безопасно­
сти всех государств, а наоборот,ослабляет ее и увеличивает 
опасность возникновения ядерной войны и что имеющегося ядерно­
го оружия более чем достаточно, чтобы уничтожить жизнь на 
Земле,

напоминая также, что в этом документе Ассамблея выразила свое убеждение в том, что ядерное оружие создает величайшую 
опасность для человечества и для дальнейшего существования 
цивилизации, что необходимо остановить и повернуть вспять гон­
ку ядерных вооружений во всех ее аспектах, с тем чтобы предо­
твратить опасность возникновения войны с применением ядерного 
оружия, и что конечной целью в этом плане является полная лик­
видация ядерного оружия,

отмечая, что седьмая Конференция глав государств и пра­
вительств неприсоединившихся стран, состоявшаяся в марте 
1983 года в Дели, заявила, что новая эскалация гонки ядерных 
вооружений как в ее количественных, так и качественных аспек­
тах, расчет на доктрины ядерного устрашения еще больше увели­
чили опасность возникновения ядерной войны и сделали междуна­
родные отношения еще более ненадежными и нестабильными, и что, 
как было также заявлено на Конференции, ядерное оружие - это не просто оружие войны, это - оружие массового уничтожения 37А

считая, что все государства жизненно заинтересованы в 
переговорах о ядерном разоружении, так как наличие ядерного 
оружия в арсеналах небольшого числа государств, его количе­
ственное накопление и качественное совершенствование непосред­
ственным и коренным образом угрохают жизненным интересам безо­
пасности как государств, обладающих ядерным оружием, так и 
государств, не обладающих ядерным оружием,

22/ См. А/38/132- S/15675 и Согг.1 и 2.
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считая необходимым прекратить любое испытание, производ­
ство и развертывание ядерного оружия и систем его доставки в 
качестве первого шага в процессе, который должен привести к до­
стижению существенного сокращения ядерных средств, и привет­
ствуя в этой контексте Совместную декларацию, принятую 22 мая 
1984 года главами государств и правительств Аргентины, Греции, 
Индии, Мексики, Танзании и Швеции 23/,

будучи убеждена в настоятельной необходимости принять 
конструктивные меры к тому, чтобы остановить и обратить вспять 
гонку ядерных вооружений,

1. считает необходимым активизировать усилия с тем, 
чтобы начать в саыом первоочередном порядке многосторонние пе­
реговоры в соответствии с положенияыи пункта 30 Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи;

2. просит Конференцию по разоружению создать в начале 
своей сессии в 1983 году специальный комитет для развития по­
ложений пункта 50 Заключительного документа и представления 
рекомендаций Конференции относительно наилучших возможных пу­
тей начала ыногосторонних переговоров с целью достижения на 
соответствующих этапах договоренностей, предусматривающих 
достаточные меры проверки, относительно:

a) прекращения качественного совершенствования и разра­
ботки систен ядерного оружия;

b) прекращения производства ядерного оружия во всех его 
видах я средств его доставки и производства расщепляющихся 
материалов для целей оружия;

c) существенного сокращения имеющихся запасов ядерного 
оружия с целью их полной ликвидации;

3. просит Конференцию по разоружению представить Гене­
ральной Ассамблее на ее сороковой сессии доклад о рассмотрении 
этого вопроса;

4. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сороково! сессия пункт, озаглавленный "Прекращение 
гонки ядеринх вооружений и ядерное разоружение".

/...
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L
Осуществление рекомендаций и решений десятой 

специальной сессии

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на пункт 28 Заключительного документа десятой специ­

альной сессии Генеральной Ассамблеи 22/, первой специальной сес­
сии, посвященной разоружению, в котором она подтвердила, что "все 
народы мира жизненно заинтересованы в успехе переговоров по разо- 
рулению. Поэтому все государства обязаны содействовать усилиям в 
области разоружения. Все государства имеют право участвовать в 
переговорах по разоружению",

ссылаясь на свою резолюцию 38/183 F от 20 декабря 1983 года, в которой она призвала правительства всех государств, чтобы они 
существенным образом внесли свой вклад, в частности, в дело при­
остановки и обращения вспять гонки вооружений, особенно в ядерной 
области, и тем самым в уменьшение угрозы ядерной войны,

принимая к сведению тот факт, что в 1984 году на сессии Кон­
ференции по разоружению двадцать одно государство, не являющееся 
членами Конференции, приняло участие в ее работе,

1. вновь подтверждает право всех государств, не являющихся 
членами Конференции по разоружению, участвовать в работе пленарных 
заседаний Конференции по вопросам существа;

2. просит государства-члены Конференции по разоружению не 
использовать правила процедуры Конференции таким образом, чтобы
не допустить участия государств, не являющихся ее членами, в работе 
пленарных заседаний Конференции.

М
Международное сотрудничество в целях разоружения

Генеральная Ассамблея.
вновь подчеркивая безотлагательную необходимость активных и 

постоянных усилий для ускорения реализации рекомендаций и решений, 
единодушно одобренных на ее десятой специальной сессии, первой 
специальной сессии, посвященной разоружению, и содержащихся в

/.
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Заключительном документе этой сессии 22/, а также подтвержденных 
в Заключительном документе двенадцатойзпециальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи ЗЗА второй специальной сессии, посвященной разо­ружению ,

ссылаясь на Декларацию о международном сотрудничестве в целях 
разоружения от 11 декабря 1979 года 38/ и на резолюции Генеральной 
Ассамблеи 36/92 D от 9 декабря 1981 года, 37/78 В от 9 декабря 
1982 года и 38/183 F от 20 декабря 1983 года,

подчеркивая жизненно важное значение устранения угрозы ядер­
ной войны, прекращения гонки вооружений и достижения разоружения, 
особенно в ядерной области, для сохранения мира и укрепления между­
народной безопасности,

будучи глубоко обеспокоена продолжающейся гонкой ядерных во­
оружений и началом нового, более опасного в количественном и ка­
чественном отношении витка этой гонки, что непосредственным обра­
зом отрицательно сказывается на развитии международной обстановки 
и международных отношений,

учитывая жизненную заинтересованность всех государств в при­
нятии конкретных эффективных мер по разоружению, что позволило бы 
высвободить значительные финансовые и материальные ресурсы для их 
использования в целях экономического и социального развития всех 
государств, особенно развивающихся стран,

принимая во внимание возросшую активность антивоенных движе­
ний в борьбе за мир против гонки вооружений и за разоружение,

будучи убеждена в необходимости укрепления конструктивного 
международного сотрудничества, основанного на политической доброй 
воле государств к проведению успешных переговоров по разоружению, как это предусмотрено Заключительным документом десятой специальной сессии,

подчеркивая обязанность государств сотрудничать в целях сохра­
нения международного мира и безопасности, как это предусмотрено 
Уставом Организации Объединенных Наций и подтверждено в Декларации 
о принципах международного права, касающихся дружественных отноше­
ний и сотрудничества между государствами в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций от 24 октября 1970 года 39А состав­
ным элементом которой является обязанность осуществлять активное 
и конструктивное сотрудничество для достижения целей разоружения,

38/ Резолюция 34/88.
39/ Резолюция 2625 (XXV), приложение.
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подчеркивая. что в рамках международного сотрудничества для 
достижения целей разоружения необходимо предотвратить ядерную 
войну за счет постепенного ограничения и сокращения ядерных вооруже­
ний вплоть до полного уничтожения всех их видов на основе принципа 
равной безопасности,

выражая убежденность в том, что конкретное проявление полити­
ческой доброй воли, в том числе такие односторонние меры, как обяза­
тельство не применять первыми ядерное оружие, улучшают условия, 
необходимые для решения вопросов разоружения в духе сотрудничества 
между государствами,

подчеркивая, что этой цели в значительной степени содействуют 
несложные с точки зрения реализации и в то же время эффективные 
предложения и соглашения, направленные на исключение применения или 
угрозы применения силы, будь то в мировом или региональном масштабах,

принимая во внимание, что Организация Объединенных Наций несет 
ответственность первостепенной важности и играет одну из центральных 
ролей в объединении усилий для поддержания и развития активного 
сотрудничества между государствами в целях решения проблем разо­
ружения ,

!• призывает все государства активно использовать при прет­
ворении в жизнь Заключительного документа десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи принципы и идеи, содержащиеся в Декларации о 
международном сотрудничестве в целях разоружения, путем активного 
участия в переговорах по разоружению в целях достижения конкретных 
результатов и проведения этих переговоров на основе принципов взаим­
ности, равенства, ненанесения ущерба безопасности и неприменения 
силы в международных отношениях, воздерживаясь при этом от создания новых каналов гонки вооружений;

2. подчеркивает важность повышения эффективности Организации Объединенных Йаций при выполнении, в соответствии с Уставом Органи­
зации Объединенных Наций,ее обязанностей в связи с поддержанием между­народного мира и безопасности;

3- подчеркивает необходимость воздерживаться от пропаганды 
войны, особенно ядерной войны, как глобальной, так и ограниченной, 
от разработки и распространения любых доктрин и концепций, несущих 
угрозу международному миру и оправдывающих развязывание ядерной вой­
ны, что ведет к ухудшению международного положения и дальнейшему 
усилению гонки вооружений, а также наносит ущерб общепризнанной 
необходимости осуществлять международное сотрудничество в целях 
разоружения;

/
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4. заявляет, что применение силы в международных отношениях, равно как и в попытках не допустить полного осуществления Декларации 
о предоставлении независимости колониальным странам и народам 40/, 
представляет собой явление, несовместимое с идеями международного сотрудничества в целях разоружения;

5. выражает твердую убежденность в том, что при осуществлении 
эффективного международного сотрудничества для достижения целей разо­
ружения крайне необходимо, чтобы политика государств, особенно тех, 
кто располагает ядерным оружием, была направлена на предотвращение 
ядерной войны;

6. обращается с призывом к государствам, являющимся членами 
военных группировок, способствовать, опираясь на Заключительный 
документ десятой специальной сессии и руководствуясь духом междунароД' 
ного сотрудничества в целях разоружения, постепенному взаимному ог­
раничению военной деятельности этих группировок, создавая таким об­
разом условия для их роспуска;

7* призывает все государства-члены развивать и распространять, особенно в связи с проведением Всемирной кампании за разоружение, 
объявленной Генеральной Ассамблеей на ее двенадцатой специальной сессии 41/, идеи международного сотрудничества в целях разоружения, 
в частности через свои системы образования, средства массовой ин­
формации и политику в области культуры;

8. призывает Организацию Объединенных Наций по вопросам обра­зования, науки и культуры и впредь рассматривать в целях дальней­
шей мобилизации мировой общественности в интересах разоружения меры, 
направленные на углубление идей международного сотрудничества в це­
лях разоружения путем осуществления исследовательской деятельности, 
деятельности в области образования, информации, коммуникации и культуры;

^ 9- призывает правительства всех государств внести существен­ный вклад в дело приостановки и обращения вспять гонки вооружений, 
особенно в ядерной области, и тем самым в уменьшение угрозы"ядерной 
войны при соблюдении принципа ненанесения ущерба безопасности.

40/ Резолюция 1514 (XV).
41/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая 

специальная сессия. Приложения, пункты 9, 1в, 11, 12 и 15 повестки 
дня, документ A/S-12/52, приложение V.

/
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Доклад Конференции по разоружению

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 54/83 В от 11 декабря 1979 года, 

35/152 J от 12 декабря 1980 года, 36/92 F от 9 декабря 1981 года, 
37/78 G от 9 декабря 1982 года и 38/183 I от 20 декабря 1983 года,

ссылаясь также на Заключительный документ десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи 22/, первой специальной сессии, по­
священной разоружению, и Заключительный документ двенадцатой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи 33/. второй специальной сес­
сии, посвященной разоружению,

рассмотрев доклад Конференции по разоружению 42/,
будучи убеждена, что Конференция по разоружению как единый 

многосторонний орган по ведению переговоров в области разоружения 
должна играть центральную роль в переговорах по существу первооче­
редных вопросов разоружения и в осуществлении Программы действий, 
изложенной в разделе III Заключительного документа десятой специ­
альной сессии,

подтверждая, что создание специальны? комитетов обеспечивает 
наличие наилучшего механизма для ведения многосторонних перегово­
ров по пунктам повестки дня Конференции по разоружению и содейству­
ет усилению роли Конференции как органа по ведению переговоров,

сожалея, что, вопреки неоднократным просьбам Генеральной 
Ассамблеи и ясно выраженному желанию значительного большинства 
членов Конференции по разоружению, в ходе ее сессии 1984 года вновь 
не удалось создать специальный комитет по прекращению гонки ядер­
ных вооружений и ядерному разоружению,

сожалея также, что Конференция по разоружению не имела возмож­
ности создать специальные комитеты по прекращению гонки ядерных 
вооружений и ядерному разоружению, по предотвращению ядерной войны 
и по предотвращению гонки вооружений в космическом пространстве в 
соответствии с пунктом 1 ее повестки дня, озаглавленным "Запрещение 
ядерных испытаний",

42/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать девя 
тая сессия, Дополнение № 27 (А/39/27)•

/
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1. выражает свое глубокое беспокойство и разочарование 
в связи с тем, что Конференция по разоружению и в этом году не 
смогла достичь конкретных соглашений ни по одной из проблем разо­
ружения , которые Организация Объединенных Наций считает первооче­
редными и безотлагательными и которые находятся на рассмотрении
в течение целого ряда лет;

2. призывает Конференцию по разоружению активизировать свою 
работу, более эффективно осуществлять свой мандат посредством пе­
реговоров и принять конкретные меры по конкретным первоочередным 
вопросам разоружения, стоящим на ее повестке дня, в частности по 
вопросам, касающимся ядерного разоружения;

3* вновь настоятельно призывает Конференцию по разоружению 
продолжить или провести на ее сессии 1985 года переговоры по 
существу первоочередных вопросов разоружения, стоящих на ее по­
вестке дня, согласно положениям Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи и других соответствующих 
резолюций Ассамблеи по этим вопросам;

4. призывает Конференцию по разоружению предоставить сущест­
вующим специальным комитетам соответствующие мандаты на ведение 
переговоров и в срочном порядке создать специальные комитеты по 
прекращению гонки ядерных вооружений и ядерному разоружению, по 
предотвращению ядерной войны и по предотвращению гонки вооружений 
в космическом пространстве в соответствии с пунктом 1 ее повестки 
дня, озаглавленным "Запрещение ядерных испытаний";

5. настоятельно призывает Конференцию по разоружению без 
дальнейших задержек приступить к переговорам в целях разработки 
проекта договора о запрещении испытаний ядерного оружия;

6. настоятельно призывает также Конференцию по разоружению ускорить свою работу по разработке проекта конвенции о запрещении 
разработки, производства и накопления всех видов химического ору­
жия и о его уничтожении и представить предварительный проект такой 
конвенции Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии;

?. вновь призывает Конференцию по разоружению организовать свою работу таким образом, чтобы основное внимание и большую часть 
времени уделить переговорам по существу первоочередных вопросов 
разоружения;

/...
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8. призывает тех членов Конференции по разоружению, которые 
выступают против проведения переговоров по вопросам существа
в области разоружения, дать Конференции возможность, заняв пози­
тивную позицию, эффективно выполнить мандат, возложенный на нее 
международным сообществом, в области переговоров по разоружению;

9. предлагает Конференции по разоружению представить доклад 
о ее работе Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии;

10. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Доклад Конференции 
по разоружению".

/...
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0
Осуществление рекомендаций и решений десятой 

специальной сессии
Генеральная Ассамблея,
рассмотрев осуществление рекомендаций и решений, принятых 

Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии 22/, 
первой специальной сессии, посвященной разоружению, а также 
Заключительный документ двенадцатой специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи 33/. второй специальной сессии, посвященной 
разоружению,

ссылаясь на свои резолюции 3-10/2 от 30 июня 1978 года, 
34/83 с! от 11 декабря 1979 года, 35/46 от 3 декабря 1980 года, 
35/152 Е от 12 декабря 1980 года, 36/92 М от 9 декабря 
1981 года, 37/78 Т от 9 декабря 1982 года, 38/183 Н от 20 де­
кабря 1983 года и свое решение S-12/24 от 10 июля 1982 года,

будучи глубоко озабочена тем, что никаких конкретных ре­
зультатов в отношении осуществления рекомендаций и решений 
десятой специальной сессии не было достигнуто в течение более 
чем шести лет, прошедших после этой сессии, что тем временем 
усилилась гонка вооружений, особенно в ее ядерном аспекте, 
что имело место дальнейшее развертывание ядерного оружия в 
некоторых районах мира, что отсутствие конструктивного диало­
га между государствами, обладающими ядерным оружием, достигло 
беспрецедентных уровней, что ежегодные глобальные военные рас­
ходы достигают ошеломляющей суммы в I 000 млрд. долл. США, 
что человечество стоит перед реальной опасностью распростране­
ния гонки вооружений на космическое пространство, что срочные 
меры, направленные на предотвращение ядерной войны и разоруже­
ние, не были приняты и что по-прежнему имеют место колониаль­
ное господство и иностранная оккупация, открытые угрозы, да­
вление и военные интервенции против независимых государств и 
нарушения основополагающих принципов Устава Организации Объе­
диненных Наций, что создает наиболее серьезную угрозу для 
международного мира и безопасности,

выражая серьезную озабоченность тем, что даже те огра­
ниченные переговоры по сокращению вооружений и разоружению, 
которые уже велись, зашли в тупик,

/...
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будучи убеждена в том, что новая эскалация гонки ядерных вооружений как в количествоенном, так и в качественном отноше­
нии, а также ставка на доктрины ядерного сдерживания и приме­
нение ядерного оружия повысили опасность возникновения ядерной 
войны и привели к уменьшению безопасности и стабильности в 
международных отношениях,

будучи убеждена далее в том, что международный мир и бе­
зо п ясность иожно обеспечить лишь на основе всеобщего и полного 
разоружения под эффективным международным контролем и что од­
ной из наиболее неотложных задач является приостановление и 
обращение вспять гонки вооружений и принятие конкретных мер 
по разоружению, особенно ядерному разоружению, и что на госу­
дарствах, обладающих ядерным оружием, и других важных в воен­
ном отношении государствах лежит главная ответственность в 
этой области,

с глубокой озабоченностью отмечая, что в течение несколь­
ких лет на переговорах по разоружению не было достигнуто реаль­
ного прогресса, что сделало нынешнюю международную обстановку 
еще более угрожающей и небезопасной, и что переговоры по во­
просам разоружения намного отстают от стремительного развития 
технологии в области вооружений и от безудержного роста воен­
ных арсеналов, особенно ядерных арсеналов,

считая, что в нынешних обстоятельствах, как никогда ранее, 
настоятельно необходимо придать новый импульс добросовестным 
переговорам по разоружению, в частности ядерному разоружению, 
на всех уровнях и достичь подлинного прогресса в блнжашем буду­
щем и что все государства должны воздерживаться от любых дей­
ствий, которые имеют или могут иметь негативные последствия для 
исхода переговоров по разоружению,

будучи убеждена в том, что успех переговоров по разоружению, 
в котором жизненно заинтересованы все народы мира, может быть 
достигнут в результате активного участия государств-членов в 
таких переговорах, что тем самым будет способствовать поддер­
жанию международного мира и безопасности,

вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций 
играет одну из центральных ролей и несет основную ответствен­
ность в области разоружения,

/...
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подчеркивая, что Заключительный документ десятой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи, который был единодушно 
и решительно подтвержден всеми государствами-членами на две­
надцатой специальной сессии в качестве всеобъемлющей основы для 
усилий, имеющих целью остановить и обратить вспять гонку воору­жений, полностью сохраняет свою действенность и что содержа­
щиеся в нем цели и меры по-прежнему представляют собой одну из 
наиболее важных и неотложных задач,

1. выражает свою глубокую озабоченность в связи с ус­корением и усилением гонки вооружений, особенно гонки ядерных 
вооружений, а также продолжающимся очень серьезным ухудшением 
международных отношений и расширением очагов агрессии и на­
пряженности в различных районах мира, которые создают угрозу 
для международного мира и безопасности и увеличивают опасность 
ядерной войны;

2. призывает все государства, в особенности государства, 
обладающие ядерным оружием, и другие важные в военном отноше­
нии государства, принять срочные меры, с тем чтобы положить 
конец серьезному ухудшению международной обстановки, содейство­
вать международной безопасности на основе разоружения, остано­
вить и обратить вспять гонку вооружений и начать процесс под­
линного разоружения;

3. предлагает всем государствам, в первую очередь госу­
дарствам, обладающим ядерным оружием, и особенно тем из них, 
которые обладают наиболее значительными ядерными арсеналами, 
принять срочные меры в целях осуществления рекомендаций и реше­
ний, изложенных в Заключительном документе десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, первой специальной сессии, посвя­
щенной разоружению, а также выполнения первоочередных задач 
Программы действий Заключительного документа;

4. призывает великие державы к проведению подлинных 
переговоров в конструктивном и направленном на примирение духе 
с учетом интересов всего международного сообщества в целях 
прекращения гонки вооружений, особенно гонки ядерных вооруже­
ний, и достижения разоружения;

3. призывает Конференцию по разоружению сконцентрировать 
свою работу на основных и первоочередных пунктах ее повестки 
дня, без дальнейшего промедления приступить к переговорам о 
прекращении гонки ядерных вооружений и ядер»ом разоружении, 
предотвращении ядерной войны, а также о предотвращении гонки 
вооружений в космическом пространстве и разработать проекты 
договоров о запрещении испытаний ядерного оружия и о полном и 
эффективном запрещении разработки, производства и накопления 
запасов всех видов химического оружия и о его уничтожении;

/...
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6. призывает Комиссию по разоружению активизировать свою 
работу в соответствии со своим мандатом и продолжать совершен­
ствовать свою работу в целях вынесения конкретных рекомендаций по конкретным пунктам ее повестки дня;

7* предлагает всем государствам, участвующим в перегово­
рах по разоружению я ограничению вооружений вне системы Орга­
низации Объединенных Наций, постоянно информировать Генераль­
ную Ассамблею и Конференцию по разоружению о состоянии и/или 
результатах таких переговоров согласно соответствующим поло­
жениям Заключительного документа десятой специальной сессии;

8. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Осуществление 
рекомендаций и решений десятой специальной сессии".

/...
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P
Предотвращение ядерной войны

Генеральная Ассамблея,
будучи встревожена угрозой для существования человече­

ства, которую создают наличие ядерного оружия и продолжающаяся 
гонка вооружений,

будучи глубоко озабочена возрастающей опасностью ядерной войны, вызванной усилением гонки ядерных вооружений и серьез­
ным ухудшением международной обстановки,

сознавая, что устранение угрозы ядерной войны является самой острой и неотложной задачей современности,
вновь заявляя, что избавление грядущих поколений от бед­ствий еще одной мировой войны, которая неизбежно будет ядерной 

войной, является общей ответственностью всех государств-членов,
ссылаясь на положения пунктов 47-50 и 56-58 заключительного 

документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 22/ 
относительно процедур, направленных на обеспечение предотвраще­
ния ядерной войны,

ссылаясь также на то, что седьмая Конференция глав-госу­
дарств и правительств неприсоединившнхся стран, состоявшаяся 
в Дели в марте 1985 года, заявила, что ядерное оружие - это 
не просто оружие войны, это - оружие массового уничтожения 37/.

ссылаясь далее на свои резолюции 36/81 В от 9 декабря 1981 года, 5?/у8 I от 9 декабря 1982 года и, в особенности, на 
свою резолюцию 38/183 G от 20 декабря 1983 года, в которой 
она просила Конференцию по разоружению начать в первоочередном 
порядке переговоры в целях достижения соглашения по соответ­
ствующим я практическим мерам для предотвращения ядерной 
войны,

рассмотрев доклад Конференции по разоружению о ее сессии 1984 года 42/,
отмечая с глубоким беспокойством, что Конференция по ра­

зоружению опять не смогла начать переговоры по этому вопросу 
на своей сессии 1984 года,

/...
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принимая во внимание прения по этому вопросу на ее трид­цать девятой сессии,
будучи убеждена в том, что предотвращение ядерной войны 

и уменьшение опасности возникновения ядерной войны являются 
вопросами первостепенной важности и отвечают жизненно важным 
интересам всех народов мира,

будучи также убеждена в том, что предотвращение ядерной войны - проблема чрезвычайно важная, чтобы оставлять ее реше­
ние на усмотрение лишь государств, обладающих ядерным оружием,

1. с сожалением отмечает, что, хотя Конференция по ра­зоружению обсуждала вопрос о предотвращении ядерной войны на 
протяжении двух лет, она оказалась не в состоянии даже учре­
дить вспомогательный орган для рассмотрения соответствующих и 
практических мер по ее предотвращению;

2. вновь просит Конференцию по разоружению начать в 
первоочередном порядке переговоры в целях достижения соглаше­
ния по соответствующим и практическим мерам для предотвращения 
ядерной войны и учредить с этой целью специальный комитет по 
данному вопросу в начале своей сессии 1985 года;

3. выражает свою убежденность в том, что ввиду срочно­
сти данного вопроса и неполноценности или недостаточности при­
нятых мер необходимо разработать подходящие меры, способствую­
щие эффективным действиям по предотвращению ядерной войны;

4. просит Генерального секретаря подготовить доклад о 
мерах по данному вопросу, который должен быть своевременно 
завершен, с тем чтобы его можно было передать Конференции по 
разоружению в апреле 1985 года, а также представить на рас­
смотрение Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии;

5. предлагает всем правительствам представить Генераль­
ному секретарю не позднее I февраля 1985 года свои мнения о 
мерах, имеющих цель ускорить эффективные действия в вопросе 
предотвращения ядерной войны, с тем чтобы эти мнения можно 
было бы учесть при подготовке вышеупомянутого доклада;

6. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей сороковой сессии пункт, озаглавленный "Предотвращение 
ядерной войны".

/
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Q
Рассмотрение Декларации о провозглашении 80-х годов вторымДесятилетием разоружения
Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 35/4-6 от 3 декабря 1980 года, которой она приняла Декларацию о провозглашении 80-х годов 

вторым Десятилетием разоружения,
выражая свою озабоченность тем, что цели и задачи Десятилетия 

далеко не осуществлены,
будучи встревожена непрекращающейся эскалацией гонки вооруже­

ний , особенно гонки ядерных вооружений,
будучи встревожена также недавними выводами о возможных 

последсвтиях ядерной войны в нынешних условиях, документально 
подтвержденными компетентными учеными,

будучи глубоко обеспокоена продолжающимся расточением все 
больших людских и материальных ресурсов на гонку вооружений,

выражая свою тревогу в связи с отсутствием каких бы то ни 
было переговоров по решающему вопросу о ядерных вооружениях,

будучи убеждена в настоятельной необходимости возобновления 
как двусторонних переговоров между правительством Союза Советских Социалистических Республик и правительством Соединенных Штатов 
Америки, так и многосторонних переговоров Конференцией по разо­ружению ,

1. постановляет провести на своей сороковой сессии в 1985 го­ду обзор и оценку осуществления Декларации о провозглашении80-х годов вторым Десятилетием разоружения;
2. просит Комиссию по разоружению провести на ее сессии в 1985 году предварительную оценку осуществления Декларации, а 

также разработать предложения^ целью обеспечения прогресса, и представить доклад Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии;
3. призывает Комиссию по разоружению включить в свою оценку 

любые соответствующие вопросы, которые, по мнению любого государ­
ства-члена, нуждаются в таком рассмотрении;

4. просит государства-члены представить Генеральному секре­
тарю свои мнения и предложения;

5- призывает Генерального секретаря предоставить всю необ­
ходимую помощь Комиссии по разоружению в осуществлении настоящей резолюции.
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R

Доклад Комиссии по разоружению

Генеральная Ассамблея,
рассмотрев доклад Комиссии по разоружению 43/,
подчеркивая вновь важность эффективного осуществления соответ­

ствующих рекомендаций и решений, изложенных в Заключительном докумен 
те десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 22/, первой 
специальной сессии, посвященной разоружению,

учитывая соответствующие разделы Заключительного документа 
двенадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи _33/, второй спе 
циальной сессии, посвященной разоружению,

принимая во внимание важную роль Комиссии по разоружению и 
значительный вклад, который она вносит в рассмотрение различных 
проблем в области разоружения и представление по ним рекомендаций и 
в содействие осуществлению соответствующих решений десятой специаль­ной сессии,

желая повысить эффективность Комиссии по разоружению как 
совещательного органа в области разоружения,

ссылаясь на свои резолюции 33/71 н от 14 декабря 1978 года, 34/83 н от 11 декабря 1979 года,35/152 F от 12 декабря 1980 года, 
36/92 В от 9 декабря 1981 года, 37/78 н от 9 декабря 1982 года и 38/183 Е от 20 декабря 1983 года,

1. принимает к сведению доклад Комиссии по разоружению;
2. отмечает. что Комиссии по разоружению еще предстоит за­вершить рассмотрение некоторых пунктов, включенных в ее повестку дня;
3. просит Комиссию по разоружению продолжить свою работу в 

соответствии с ее мандатом, как он определен в пункте 118 Заключи­
тельного документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи,

43/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать девятая 
сессия, Дополнение № 42 (А/39/42).

/..
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первой специальной сессии, посвященной разоружению, и в соответ­
ствии с пунктом 3 резолюции 37/78 Н и с этой целью приложить все 
усилия для разработки на ее следующей основной сессии конкретных 
рекомендаций по еще не решенным вопросам ее повестки дня с учетом соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи и результатов ее 
основной сессии 1984 года;

4. просит Комиссию по разоружению собраться в 1985 году на 
период, не превышающий четырех недель, и представить основной док­
лад, содержащий конкретные рекомендации по пунктам, включенным в ее 
повестку дня, Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии;

5. просит Генерального секретаря препроводить Комиссии по разоружению доклад Конференции по разоружению 44/ вместе со всеми 
официальными отчетами тридцать девятой сессии Генеральной Ассамблеи, 
относящимися к вопросам разоружения, и оказывать всю помощь, кото­
рая может потребоваться Комиссии для осуществления настоящей резо­
люции;

6. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
сороковой сессии пункт, озаглавленный "Доклад Комиссии по разоруже-
ни»*.

ПРОЕКТ РЕШЕНИЯ
68. Первый Комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую­
щий проект решения:

Генеральная Ассамблея просит Генерального секретаря подготовить исследование, озаглавленное:
"Сдерживание: его последствия для разоружения и гонки вооруже­ний, переговоров о сокращении вооружении и международной безо­пасности, а также для других связанных с этим вопросов",

что было рекомендовано Консультативным советом по исследованиям в 
области разоружения в пункте 6 доклада Генерального секретаря 45/, 
провести исследование в соответствии с рекомендациями Консультативно­
го совета, изложенными в пунктах 6 и 7 того же документа,и предста­вить окончательный доклад Генеральной Ассамблее на ее сорок первой 
сессии. Ассамблея просит те государства-члены, которые хотели бы 
представить свои мнения по данному вопросу, сообщить их Генеральному 
секретарю не позднее 1 апреля 1985 года.

44/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать девятая 
сессия. Дополнение № г'} С А/39/2'/).

45/ А/39/549.


